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Quick Start Guide

Wireless Headphones

ATH-M50xBT2

Support
For more information on how to use this product 

and troubleshoot any problems, refer to the user 

manual on the Audio-Technica website.

https://www.audio-technica.com

サポート
本製品の詳しい使いかたの確認、接続できない、充
電できないなど困ったときの解決方法については、
当社ホームページ掲載の取扱説明書やよくあるご質
問（FAQ）をご確認ください。
https://www.audio-technica.co.jp/support/
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ATH-M50xBT2
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In one touch, the ATH-M50xBT2 enables quick, effortless Bluetooth 

pairing with your Android devices.

You can even check to see where you last placed it.

Turn on the Bluetooth function on any Android device signed into your 

Google account, and turn on the headphones and bring them close to 

the device. A pairing notification will be displayed.

ATH-M50xBT2はAndroidデバイスとワンタッチで素早く簡単にペアリング
設定できます。最後に置いた場所の確認もできます。
Googleアカウント設定済みのAndroidデバイスでBluetooth機能をONに
したあと、ヘッドホンの電源をONにしてデバイスに近づけると通知が表示さ
れます。

Power ON/OFF / 電源ON/OFFFast Pair

Siri/Google Assistant
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Fast Pair 

In one touch, the ATH-M50xBT2 enables quick, effortless Bluetooth 
pairing with your Android devices. 
You can even check to see where you last placed it. 
Turn on the Bluetooth function on any Android device signed into your 
Google account, and turn on the headphones and bring them close to 
the device. A pairing notification will be displayed. 
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Music / 聴く CONNECT App

To more conveniently use the product, download our smartphone app.

本製品をより便利にお使いいただくために、当社のスマートフォン用アプリを
ダウンロードしてください。

• The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned 

by Bluetooth SIG, Inc., and any use of such marks by Audio-Technica 

Corporation is under license. 

Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

• Apple, Apple logo and Siri are trademarks of Apple Inc., registered in 

the U.S. and other countries.

• Google and Android are trademarks of Google LLC.

株式会社オーディオテクニカ
〒194-8666　東京都町田市西成瀬2-46-1
www.audio-technica.co.jp

Audio-Technica Corporation

2-46-1 Nishi-naruse, Machida, Tokyo 194-8666, Japan

Global Support Contact: www.at-globalsupport.com

©2020 Audio-Technica Corporation

382420980-01-01 ver.1 2020.12.15
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CONNECT App 

To more conveniently use the product, download our smartphone app. 
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• The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned 
by Bluetooth SIG, Inc., and any use of such marks by Audio-Technica 
Corporation is under license. 
Other trademarks and trade names are those of their respective owners. 

• Apple, Apple logo and Siri are trademarks of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries. 

• Google and Android are trademarks of Google LLC. 

���t±7f-7'4 /fT? ="JJ 
T 1 94-8666 *�if�ffiJEE3$g§pjt;lJ!2-46- l 
www.audio-technica.co.jp 

Audio-Technica Corporation 
2-46-1 Nishi-naruse, Machida, Tokyo 194-8666, Japan 
Global Support Contact: www.at-globalsupport.com 
©2020 Audio-Technica Corporation 

382420980-01-01 ver.1 2020.12.15 



ATH-M50xBT2
Wireless Headphones

User Manual

English

ATH-M50xBT2
Wireless Headphones

User Manual

English

ATH-M50xBT2
Wireless Headphones

User Manual

English

(/j) audio-technica 

ATH-M50xBT2 
Wireless Headphones 

User Manual 

I English I 



Safety precautions 

Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may result in an accident. To ensure 
safety, observe all warnings and cautions while using the product. 

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio waves may affect cardiac pacemakers and medical electronic 

equipment. Do not use the product inside medical facilities. 

• When using the product in aircraft, follow airline instructions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors and fire alarms. Radio waves may 
affect electronic equipment and cause accidents due to malfunction. 

• Do not disassemble, modify or attempt to repair the product to avoid electric shock, malfunction or fire. 

• Do not subject the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 

• Disconnect the product from a device if the product begins to malfunction, producing smoke, odor, heat, unwanted 
noise or showing other signs of damage. In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction. 

• Do not put foreign matter such as combustible materials, metal, or liquid in the product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid fire or injury by overheating. 

• Follow applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound presents a serious risk (such as at railroad 
crossings, train stations, and construction sites). 

• When charging, make sure to use the included USB charging cable. 

• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 5 V or more). Doing so may cause 
the product to malfunction. 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to loud sound for an extended period 
may cause temporary or permanent hearing loss. 

• Discontinue use if skin irritation results from direct contact with the product. 

• Do not catch your fingers or other body parts between the housing and the arm or inside the joints. 

Cautions for rechargeable battery 

The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery fluid gets into eyes, do not rub them. Rinse thoroughly with clean water such as tap water and consult a 
doctor immediately. 

• If battery fluid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside the product, it may cause malfunction. 
If battery fluid leaks, contact your local Audio-Technica dealer. 

- If fluid gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap water and consult a doctor 
immediately. 

- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the affected skin or clothing with water. If 
you experience skin irritation, consult a doctor. 

1 



Safety precautions 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 

- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a fire. 

- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 

- Do not drop the product or subject it to strong impact. 

- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the battery in the following places: 

- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 

- Inside of a car under the blazing sun 

- Near heat sources such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user. The battery may have reached the 
end of its service life if the usage time becomes significantly shorter even after the battery has been fully charged. If 
this is the case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer for repair details. 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be discarded properly. Contact your local 
Audio-Technica dealer to learn how to properly dispose of the battery. 

For customers in the USA 

I FCC Notice 

Warning 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

Caution 

You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in this manual could void your authority to 
operate this equipment. 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter used in other 
systems. 
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Safety precautions

3

RF Exposure Statement

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC
radio frequency (RF) Exposure Guidelines. This equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply
without testing of specific absorption rate (SAR).

Contact

Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc.
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA
Tel: 330-686-2600

For customers in Canada

ISED statement

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
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This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
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Notes on use 

• Be sure to read the connected device's user manual before use. 

• Audio-Technica will not be liable in any way for any loss of data in the unlikely event that such losses should occur 
while using the product. 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not to disturb other people. 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 

• When using the product in a dry environment, you may feel a tingling sensation in your ears. This is caused by static 
electricity accumulated on your body, not by product malfunction. 

• Do not subject the product to strong impact. 

• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, or dusty places. Additionally, do 
not allow the product to get wet. 

• When the product is used for a long time, the product may become discolored due to ultraviolet light (especially 
direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, the USB charging cable may 
become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and disconnecting the USB charging cable. The USB charging cable 
may become severed or an accident may occur if you pull on the cable itself. 

• When you are not using the USB charging cable, disconnect it from the product. 

• Do not charge the battery if the terminal of the USB charging cable is bent, loose, or damaged. Doing so may cause 
heat generation, smoke emission, fire or electric shock. 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile telephone network. Support for telephony 
apps that use a mobile data network is not guaranteed. 

• If you use the product near an electronic device or transmitter (such as a mobile phone), unwanted noise may be 
heard. In this case, move the product away from the electronic device or transmitter. 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard in the television or radio signal. In this 
case, move the product away from the TV or radio antenna. 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 months. If too much time passes between 
charges, the life of the rechargeable battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged. 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery jack or USB charging cable. Doing so may 
cause corrosion, heat generation, smoke, fire, or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB 
charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from direct sunlight. Otherwise, the 
battery may deteriorate, possibly resulting in shorter periods of continuous use or may fail to charge. 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before charging. 
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For a more comfortable Bluetooth communication
experience

The effective communication range of this product varies depending on obstructions and radio wave conditions. For a
more enjoyable experience, please use the product as close as possible to the Bluetooth device. To minimize noise and
sound disruptions, avoid placing your body or other obstacles between the product’s antenna (L side) and the Bluetooth
device.
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Part names and functions 

Headphones 

0 

0 LJR (left/right) indicator 

f) Earpad 

f) Headband 

0 Slider 

0 Joint 

G Arm 

0 Housing 

0 Microphones 
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Part names and functions 

Operation area 

0 Battery jack 

Use to connect the included USB charging cable and charge the product. 

8 Indicator lamp 

Displays the operating status and battery level of the product. 

0 Connector jack 

Use to connect the included cable for wired connection. 

0 Power supply/ control button 

Use to turn the power supply ON/OFF, play/pause music, and answer phone calls. 

8 Volume buttons 

Use to adjust the volume up or down (+/-). 

G Voice assistant button 

Depending on the connected device, activates the device's speech recognition fu nction (such as Siri for compatible 
iOS devices). 
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Part names and functions 

Accessories 

C J 

0 USB charging cable (30 cm (12"), USB Type-A/ USB Type-C'") 

G Cable (1.2 m (3.9') / 3.5 mm (1/8") gold-plated stereo mini-plug/L-shaped) 

0 Pouch 

8 



Charging the battery 

Fully charge the battery when using for the first time. 
When the rechargeable battery is running low, the voice guidance will play the message "Low battery", and the 
indicator lamp will flash in red. Charge the battery as soon as possible. 
It takes about 3.5 hours maximum to charge the battery fully. (This time may vary depending on usage conditions.) 
Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from direct sunlight. Otherwise, the battery 
may deteriorate, possibly resulting in shorter periods of continuous use or may fail to charge. 

1 Connect the included USB charging cable (USB Type-C side) to the battery jack. 

• The included USB charging cable is designed for exclusive use with the product. Do not use any other USB 
charging cable. 

• When inserting the USB charging cable into the USB port or battery jack, insert it directly (horizontally). 

0 USBType-A 

f) USB Type-C 

2 Connect the included USB charging cable (USB Type-A side) to the computer to start charging. 

• While charging, the indicator lamps light as follows. (It may take several seconds for the indicator lamps to 
light.) 

Indicator lamp Status 

Lit red Charging 

Off Charging complete 

Flashing red Charging error111 

11] The headphones may be hot. Allow the temperature of the product to cool sufficiently before charging in a well-ventilated place (10 to 35°C 
(50 to 95°F]] away from direct sunlight. 

3 When charging is complete, disconnect the USB charging cable (USB Type-A side) from the 
computer. 

4 Disconnect the USB charging cable (USB Type-C side) from the product's battery jack. 

II • If you start to charge while the product is on, it will automatically turn off. 
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Charging the battery

10

When charging, make sure to use the included USB charging cable. The product may not charge with cables
other than the included USB charging cable.
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other than the included USB charging cable.
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When charging, make sure to use the included USB charging cable. The product may not charge with cables
other than the included USB charging cable.

Charging the battery 

• When charging, make sure to use the included USB charging cable. The product may not charge with cables 
other than the included USB charging cable. 
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Power supply ON/OFF 

Turning on the product 

1 Press and hold the power supply/control button (about 2 seconds). 

EJC:JW 
5 

» The indicator lamp lights in white, and then flashes. Voice guidance is played. 

• It may take several seconds for the indicator lamp to light. 

• See "Voice guidance" (p. 22) for more information on voice guidance. 

Turning off the product 

1 Press and hold the power supply/control button (about 2 seconds). 

» The indicator lamp lights in white, and then turns off. 
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Connecting via Bluetooth 

To connect the product to a Bluetooth device, the product needs to pair (register) with the device. 

Pairing a Bluetooth device 

• Read the user manual for the Bluetooth device. 

• Place the Bluetooth device within 1 m (3.3') of the product to perform pairing correctly. 

• Wear the product to hear voice guidance during pairing. 

1 Starting with the product turned off, turn it on. 

• The indicator lamp will light in white, and then flash. 

2 Use your Bluetooth device to begin the pairing process and search for the product. When your 
Bluetooth device finds the product, "ATH-M50xBT2" will be displayed on the device. 

• For information about using your Bluetooth device, refer to the device's user manual. 

3 Select "ATH-M50xBT2" to pair the product and your Bluetooth device. 

• Some devices may ask for a passkey. In this case, enter "0000". The passkey may also be called a passcode, 
PIN code, PIN number, or password. 

» The voice guidance will play the message "Bluetooth connected", and the indicator lamp will flash 
slowly in white. This indicates pairing was successfully completed. 

I Pairing with Fast Pair 
-------------------------------� 

, 
,, FastPair , 
In one touch, the product enables quick, effortless Bluetooth pairing with your AndroidT" devices. You can even check to 
see where you last placed it. 
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Connecting via Bluetooth 

1 Turn on the Bluetooth function on an Android device configured with a Google account. 

2 Turn on the product and bring the product close to the Android device. 

• For information about using your Bluetooth device, refer to the device's user manual. 

3 Touch the pairing notification that appears on your Android device. 

» The voice guidance will play the message "Bluetooth connected", and the indicator lamp will flash 
slowly in white. This indicates pairing was successfully completed. 

About pairing 

When connecting a new Bluetooth device, you need to pair it with the product. Once the Bluetooth device and the 
product are paired, you do not need to pair them again. The product supports multipairing, in which a connection history 
is saved. However, in the following cases you will need to pair again even if the Bluetooth device was paired once: 

• If the product is deleted from the Bluetooth device's connection history. 

• If the product is sent out for repair. 

• If the product is reset. 

Multipoint function 

The product supports multipoint, which allows two Bluetooth devices to be connected at the same time. While you are 
listening to music with one device, you can answer a call that comes in from the other device. It is convenient if you have 
two smartphones, for example. 

• Audio-Technica does not guarantee the operation of all combinations of Bluetooth devices. 

I Connecting using multipoint 
----------------------------� 

1 Pair with the first Bluetooth device. 

2 After pairing with the first device, turn off its Bluetooth feature. 

3 Pair with the second Bluetooth device. 

4 Turn on the Bluetooth feature of the first Bluetooth device. 

• If the product does not connect, restart its power. 

• Up to two Bluetooth devices can be connected at the same time with multipoint. To connect a third Bluetooth 
device, disconnect one of the connected devices. 
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Wearing the product

Put the side of the product marked “L” (LEFT) onto the left ear and the side marked “R” (RIGHT) onto the right ear, slide
the slider up and down so that the earpads cover the ears, and then adjust the headband.

Reversing the housing

You can turn the housing about 180 degrees from the point where the arm is attached to the fulcrum. Do not apply
excessive force because it does not rotate more than about 180 degrees.

Swivel mechanism

You can fold the housing so that it lies flat.

The swivel mechanism cannot rotate more than 90 degrees. Do not apply excessive force.

1 1

1 Joint
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Wearing the product 

Put the side of the product marked "L" (LEFT) onto the left ear and the side marked "R" (RIGHT) onto the right ear, slide 
the slider up and down so that the earpads cover the ears, and then adjust the headband. 

Reversing the housing 

You can turn the housing about 180 degrees from the point where the arm is attached to the fulcrum. Do not apply 
excessive force because it does not rotate more than about 180 degrees. 

Swivel mechanism 

You can fold the housing so that it lies flat. 
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Wearing the product 

Compact folding 

You can fold the housing into the inner side of the headband using the joints at the fulcrum. 

• Be careful so as not to get your fingers caught in the joints. 

• When using the product, make sure to return the housings to their original positions. 

0 Joint 
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Using the product 

The product can use Bluetooth wireless technology to connect to your device and play music, receive phone calls, etc. 
Use the product for whichever of these purposes suits your needs. Note that Audio-Technica cannot guarantee the 
operation of displays, such as the battery level display, or applications via Bluetooth devices. 

Listening to music 

To connect for the first time, pair the product and your device via Bluetooth wireless technology. If you have already 
paired the product and your Bluetooth device, turn on the Bluetooth device's Bluetooth connection before turning on the 
product. 
Use your Bluetooth device to start playback, referring to the device's user manual as necessary. 

1 Turn on the product and place the product on your ears. 

2 Start playback on your Bluetooth device. 

3 Adjust the volume by pressing the volume buttons (+/-). 

4 Press the power supply / control button to stop playback. 

• Playback will be started or stopped with every press. 

EJC�CB 
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I Operation of power supply/ control button 

BC7lB 
0 Power supply/ control button 

Operation Function 

--------------------

Press Starts or pauses playback. 

• The controls explained above may not be available on some smartphones. 
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Using the product 

I Operation of volume buttons 

0 Volume buttons 

Operation Function 

Press Increases/decreases the volume by 1 level. 111121 

Press and hold (about 2 seconds) 
Plays the next track. 
Plays the previous track / returns to the start of the track. 

11] A beep is heard when the volume is at the maximum or minimum level. 
12] The volume control of some Bluetooth devices may not work well with the product. 

• The controls explained above may not be available on some smartphones. 

Talking on the phone 

If your Bluetooth device supports telephone features, you can use the product to talk on the phone. 

1 Turn on the product and place the product on your ears. 

2 Make/receive calls with your Bluetooth device. 

• When your Bluetooth device receives a phone call, the product sounds a ringtone. 

• If a call is received while you are listening to music, music playback is paused. 

3 Adjust the volume by pressing the volume buttons (+/-). 

4 Press the power supply / control button to end the call. 

• If the call was received while listening to music, playback is resumed. 

• Music playback may not be resumed on some Bluetooth devices. In this case, music playback must be started 
manually. 
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Using the product 

I Operation of power supply/ control button 

0 Power supply/ control button 

Operation 

Press 

Press and hold (about 2 seconds) 

Function 

Receiving a call: Answers the call. 
Making a call: Cancels the call. 
During a call: Ends the call. 

Receiving a call: Rejects the call. 

• The controls explained above may not be available on some smartphones. 

I Operation of volume buttons 

0 Volume buttons 

Operation Function 

Press Increases/decreases the call volume by 1 level. 

• The controls explained above may not be available on some smartphones. 

Speech recognition feature 

Activation of the speech recognition feature (such as Google Assistant or Siri) may be possible depending on your 
device. 

1 Press the voice assistant button. 
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Using the product 

» The speech recognition feature (such as Google Assistant or Siri) is activated. 

Wired connection (playthrough function) 

The product has a playthrough function that allows you to use it as portable headphones and play back music even 
when there is no battery power. You can connect the connector plug of the included cable to the product's connector 
jack, and then connect the input plug into a portable audio player. 

• The buttons on the product are not operational when using a wired connection. 

• The cable does not have a microphone, so the product will not pick up your voice when using a wired connection. 

Auto power off function 

The product automatically turns off after 5 minutes of not being connected to a device. 

App for smartphones 

This product is compatible with our "CONNECT" app. The app gives you convenient access to various functions. It also 
allows you to update the product's firmware. 

https://app.at-globalsupport.com 
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Using the product

20

What you can do with the app

The app allows you to use the following functions. For details, refer to the app screen.

Function Description.

Audio Codecs You can change the connection codec.

Low Latency Mode
Low latency mode reduces sound delay when playing games or watching
videos.

Equalizer You can adjust the equalizer settings.

L/R Balance Adjustment You can adjust the left-right volume balance.

Voice Assistant You can set what to activate with the voice assistant button.

Side Tone
You can turn on or off the side tone function that captures your own voice
and ambient sounds through the microphone during a call (the function is
on at the time of purchase).

Guide Sounds The product's voice guidance can be changed to a confirmation tone.
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Using the product 

CONNECT App 
iOS, Android 

I What you can do with the app 

The app allows you to use the following functions. For details, refer to the app screen. 

Function Description. 

Audio Codecs You can change the connection codec. 

Low Latency Mode 
Low latency mode reduces sound delay when playing games or watching 
videos. 

Equalizer You can adjust the equalizer settings. 

UR Balance Adjustment You can adjust the left-right volume balance. 

Voice Assistant You can set what to activate with the voice assistant button. 

You can turn on or off the side tone function that captures your own voice 
Side Tone and ambient sounds through the microphone during a call (the function is 

on at the time of purchase). 

Guide Sounds The product's voice guidance can be changed to a confirmation tone. 
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Indicator lamp display

The indicator lamp of the product indicates the product’s status.

Pairing

Status Indicator lamp display pattern

Searching for devices
○ - ○ - ○ ・・・

Flashing white (gradually lighting up)

Connecting

Status Indicator lamp display pattern

Waiting to be connected
○--------○--------○ ・・・

Flashing white in 8-second intervals

Connecting
○----○----○ ・・・

Flashing in 4-second intervals

Battery level

Status Indicator lamp display pattern

Battery level is low White in the pairing or connection status turns red.

Charging

Status Indicator lamp display pattern

Charging
●

Lit red

Fully charged
●

Off

Charging error
● - ● - ● ・・・

Flashing red

Indicator lamp display 

The indicator lamp of the product indicates the product's status. 

Pairing 

Status 

Searching for devices 

Connecting 

Status 

Waiting to be connected 

Connecting 

Battery level 

Status 

Battery level is low 

Charging 

Status 

Charging 

Fully charged 

Charging error 

Indicator lamp display pattern 0 - 0 - 0 · 
Flashing white (gradually lighting up) 

Indicator lamp display pattern 0--------0--------0 • 
Flashing white in 8-second intervals 0----0----0 • 
Flashing in 4-second intervals 

Indicator lamp display pattern 

White in the pairing or connection status turns red. 

Indicator lamp display pattern • 
Lit red • 
Off • - • - • · 
Flashing red 
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Voice guidance

The product plays English voice guidance in the following situations.

Situation Voice guidance

Power is turned on

Voice guidance varies depending on the battery level:
Battery level high
Battery level medium
Battery level low

Bluetooth is connected Bluetooth connected

Bluetooth is disconnected Bluetooth disconnected

Music is played Play

Music is paused Pause

Battery level is low Low battery

No power due to dead battery Please recharge
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The product plays English voice guidance in the following situations. 

Situation Voice guidance 

Voice guidance varies depending on the battery level: 

Power is turned on 
Battery level high 
Battery level medium 
Battery level low 

Bluetooth is connected Bluetooth connected 

Bluetooth is disconnected Bluetooth disconnected 

Music is played Play 

Music is paused Pause 

Battery level is low Low battery 

No power due to dead battery Please recharge 
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Cleaning 

Get into the habit of regularly cleaning the product to ensure that it will last for a long time. Do not use alcohol, paint 
thinners, or other solvents for cleaning purposes. 

• Use a dry cloth to clean the headphones. 

• To clean the earpads and headband, wipe with a dry cloth. Earpads and headband may fade if sweat or water dries 
on them. If the earpads and headband get wet, we recommend wiping them with a dry cloth and allowing them to 
dry in the shade. 

• Immediately wipe off any moisture such as sweat from operating areas such as the buttons. Failure to do so may 
result in a malfunction due to corrosion. 

• Wipe away any perspiration or dirt from the cable with a dry cloth immediately after use. Failure to clean the cable 
may cause it to deteriorate and harden over time, resulting in malfunction. 

• Wipe the cable's USB plug with a dry cloth if dirty. 

• Wipe the cable plug with a dry cloth if dirty. Using the plug without cleaning it can cause sound skipping or 
distortion. 

• If the product will not be used for an extended period of time, store it in a well-ventilated place free from high 
temperatures and humidity. 

• Earpads are consumable parts. The earpads deteriorate over time due to use or storage. Contact your local 
Audio-Technica dealer for earpad replacement or other repairs. 
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Forced pairing mode/ reset 

If the product does not connect to a device (forced pairing 
mode) 

If pairing cannot be cancelled or is not successful, you can use forced pairing mode to perform pairing again. 

1 With the product turned on, press and hold (about 3 seconds) the volume buttons (+/-) at the same 
time. 

» The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and you will be able to 
pair with your desired Bluetooth device. 

If the product operates abnormally (reset) 

Reset the product. 

1 With the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and hold (about 6 
seconds) the power supply/ control button and volume buttons (+/-) at the same time. 

» After the indicator lamp lights in red, the product will restart, and the reset will be complete. 

2 Remove the product from the list of registered devices on your Bluetooth device. 

3 Pair the product again. 
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Troubleshooting 

(1) Power is not supplied 

• Charge the product. 

(1) Unable to pair 

• Confirm that the Bluetooth device communicates using Ver. 2.1 +EDR or higher. 

• Place the product and the Bluetooth device within 1 m (3.3') of each other. 

• Set the profiles for the Bluetooth device. For procedures on how to set profiles, refer to the Bluetooth 
device's user manual. 

• Remove the pairing information for the Bluetooth device then pair the product with this device again. 

• Make sure you are not connected to any other previously connected Bluetooth device. If you are, disconnect 
the product using the previously connected Bluetooth device, and then select the product on the Bluetooth 
device you wish to connect to. Use forced pairing mode if you are unable to disconnect from a previously 
connected Bluetooth device. For details, refer to "If the product does not connect to a device (forced pairing 
mode)" (p. 24). 

• Reset the product if it cannot be unpaired or connected, or does not operate as expected even after trying all 
other solutions. For details, refer to "If the product operates abnormally (reset)" (p. 24). 

(1) No sound is heard/ Sound is faint 

• Turn on the power of the product and the Bluetooth device. 

• Turn up the volume on the product and the Bluetooth device. 

• Make sure that the product and Bluetooth device are connected by the A2DP (or audio connection). 

• Disable pairing for the product and the Bluetooth device, then pair the product with this device again. 

• Move away from obstacles between the product and the Bluetooth device, such as people, metal, or walls, 
and place the product and device closer together. 

• Switch the sound output of the Bluetooth device to the product. 

(1) Sound is distorted / Noise is heard / Sound cuts out 

• Turn down the volume on the product and the Bluetooth device. 

• Keep the product away from devices that emit radio waves such as microwaves and wireless routers. 

• Keep the product away from TVs, radios, and devices with built-in tuners. These devices can also be affected 
by the product. 

• Turn off the equalizer settings of the Bluetooth device. 

• Remove obstacles between the product and the Bluetooth device and place them closer together. For 
details, refer to "For a more comfortable Bluetooth communication experience" (p. 5). 
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Troubleshooting 

(1) Cannot hear the voice of the caller I Voice of the caller is too quiet 

• Turn on the power of the product and the Bluetooth device. 

• Turn up the volume on the product and the Bluetooth device. 

• Confirm that the product and Bluetooth device are connected via H FP/HSP (or phone connection). 

• Disable pairing for the product and the Bluetooth device, then pair the product with this device again. 

• Switch the sound output of the Bluetooth device to the product. 

(1) The product cannot be charged 

• Securely connect the included USB charging cable and charge the product. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from direct sunlight. 

II • For details about how to operate your Bluetooth device, refer to the device's user manual. 
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Specifications

Headphones

Type Closed-back dynamic

Driver 45 mm

Sensitivity 99 dB/mW

Frequency response 15 to 28,000 Hz

Impedance 38 ohms

Microphone

Type MEMS type

Polar pattern Omnidirectional

Sensitivity -38 dB (1 V/Pa, at 1 kHz)

Frequency response 85 to 15,000 Hz

Communication specifications

Communication system Bluetooth version 5.0

Maximum RF output 5.1 mW EIRP

Maximum communication
range

Line of sight - approx. 10 m (33')

Frequency band 2.402 GHz to 2.480 GHz

Modulation method GFSK, Pi/4DQPSK, 8DPSK

Spread spectrum method FHSS

Compatible Bluetooth profiles A2DP, AVRCP, HFP, HSP

Supported codec LDAC, AAC, SBC

Supported content protection
method

SCMS-T

Transmission band
20 to 40,000 Hz (when LDAC 96 kHz sampling, 990 kbps)
20 to 20,000 Hz (when 44.1 kHz sampling)
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Headphones 

Type Closed-back dynamic 

Driver 45 mm 

Sensitivity 99 dB/mW 

Frequency response 15 to 28,000 Hz 

Impedance 38 ohms 

Microphone 

Type MEMS type 

Polar pattern Omnidirectional 

Sensitivity -38 dB (1 V/Pa, at 1 kHz) 

Frequency response 85 to 15,000 Hz 

Communication specifications 

Communication system Bluetooth version 5.0 

Maximum RF output 5.1 mW EIRP 

Maximum communication 
Line of sight - approx. 10 m (33') 

range 

Frequency band 2.402 GHz to 2.480 GHz 

Modulation method G F SK, Pi/4DOPSK, 8DPSK 

Spread spectrum method FHSS 

Compatible Bluetooth profiles A2DP, AVRCP,HF P,HSP 

Supported codec LDAC, AAC, SBC 

Supported content protection 
SCMS-T 

method 

Transmission band 
20 to 40,000 Hz (when LDAC 96 kHz sampling, 990 k bps) 
20 to 20,000 Hz (when 44.1 kHz sampling) 
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Other

Power supply DC 3.7 V lithium polymer battery

Charging time Approx. 3.5 hours[1]

Operating time Continuous transmission time (music playback): Max. approx. 50 hours[1]

Weight Approx. 307 g (10.8 oz)

Operating temperature 5°C to 40°C (41°F to 104°F)

Accessories
USB charging cable (30 cm (12”), USB Type-A / USB Type-C), Cable (1.2 m
(3.9’) /3.5 mm (1/8”) gold-plated stereo mini-plug (L-shaped)), Pouch

Sold separately Earpad, Cable

[1] The figures above depend on operating conditions.

For product improvement, the product is subject to modification without notice.
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Operating temperature 5°C to 40°C (41°F to 104°F)

Accessories
USB charging cable (30 cm (12”), USB Type-A / USB Type-C), Cable (1.2 m
(3.9’) /3.5 mm (1/8”) gold-plated stereo mini-plug (L-shaped)), Pouch

Sold separately Earpad, Cable

[1] The figures above depend on operating conditions.

For product improvement, the product is subject to modification without notice.
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Charging time Approx. 3.5 hours111 

Operating time Continuous transmission time (music playback): Max. approx. 50 hours111 

Weight Approx. 307 g (10.8 oz) 

Operating temperature 5°C to 40°C (41 °F to 1 04°F) 

Accessories 
USB charging cable (30 cm (12"), USB Type-A / USB Type-C), Cable (1.2 m 
(3.9') /3.5 mm (1/8") gold-plated stereo mini-plug (L-shaped)), Pouch 

Sold separately Earpad, Cable 

[1] The figures above depend on operating conditions. 

• For product improvement, the product is subject to modification without notice. 
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Trademarks 

• The Bluetooth• word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., and any use of such 
marks by Audio-Technica Corporation is under license. Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners. 

• USB Type-C™ is a trademark of USB Implementers Forum. 

• Siri is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions. 

• Google and Android are trademarks of Google LLC. 
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English 
Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions --------­

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio mves may affect card iac 

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside 
medical fac ilities. 

• When using the product in aircraft follow airline instruct ions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 
and fire alarms. Radio wwes may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, modify or an empt to repair the product to avoid electric 
shock malfunct ion or f ire 

• Do not subJect the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dis::onnect the product from a device if the product beg ins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction 

• Do not put foreign maner such as combustible materials, metal, or liquid in the 
product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid f ire or injury by overheating 
• Fol low applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using 

headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound 
presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations. and 
construct ion sites). 

• When cha rging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 V or more). Doing so may cause the product to malfunction 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dis::ontinue use if skin irritation results f rom direct contact with the product 
• Do not catch your fingers or other body palls betNeen the housing and the arm or 

inside the joints 

Cautions for rechargeable battery 
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery f luid gets into eyes. do not rub them. Rinse thoroughly with clean water 
such as tap water and consult a doctor immed iately. 

• If battery f luid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 
the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks. contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If flu id gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consu lt a 
doctor 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a f ire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the banery in the following places 
- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 
- Inside of a car underthe blazing sun 
- Near heat &:iurces such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user 
The battery may have reached the end of its service life 1f the usage time becomes 
significant ly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dis::arded properly. Contact your local Audio-Techn ica dealer to learn how to 

properly dispose of the battery 

For customers in the USA 
FCC Notice 

Warning 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two condit ions: (1) This device may not cause harmful interterence, and (21 
this device must accept any interierence received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in th is 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comp ly with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interterence in a resident ial 
installation. Th is equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interterence will not occur in a pallicular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turn ing the equipment off and on, the user Is encouraged to try to correct the 
interierence by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equ ipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician. for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 

RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad iofrequency(RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without test ing 
of specific absorption rate (SAR). 

Contac t: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc 
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA 
Tel 330-686·2600 

For customers in Canada 
ISED sta tement 

CAN ICES-3 IBI/NMB-3I8I 
This device contains licence-exempt transmitter(sVreceive~s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subject to the following two conditions: 
11) This device may not cause interierence 
(2) This device must accept any interterence, including interterence that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set follh for an 
uncontrolled environment. 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica will not be liable in anyway for any loss of data in the unlikely 

event that such losses should occur while using the product 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 
to disturb other people 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you rears. This is caused by static electricify accumulated on your body, not by 
product malfunction 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Addit ionally, do not allow the product to get wet 

• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 
to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, 
the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and dis::onnecting the USB charging 
cab le. The USB charging cab le may become severed or an accident may occur if 
you pull on the cable itself. 

• When yo u are not using the USB charging cable, disconnect itfromthe product 
• Do not charge the battery 1f the terminal of the USB charging cable is bent, loose, 

or damaged. Doing so may cause heat generat ion, smoke emission, fire or electric 
shock 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone netwol'X. Sup poll for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed 

• If you use the product near an electron ic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In th is case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard m 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much t ime passes betvveen charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery Jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, f ire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from 
direct sunlight. Dtherv,,ise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
sholler periods of cont inuous use or may fai l to charge 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging 

■ If the product does not connect to a 
device ------------- 0 

If pairing cannot be canceled or is not successful, you can use forced pairing mode to 
periorm pairing again. 

1 Press and hold (about 3seconds) the volume buttons(+/- ) at the same time. 

2. The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and 
you will be able to pair with your desired Bluetooth device 

■ If the product operates abnormally - 0 

Resetthe product. 

1 Wrth the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and 
hold (about 6 seconds) the power supply/ control button and volume button(+/-) 
at thesametime. 

After the indicator lamp lights in red, the product will restall, and the reset will be 
complete. 

Remove the product from the list of reg istered devices on your Bluetooth device, 
and pertorm pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 8 

The effective communication range of this product varies depending on obstructions 
and radio wave conditions 
For a more enjoyable experience, please use the product as close as possib le to the 
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions. woid placing your body 
or other obstacles between the product's anten na (L side) and the Bluetooth device. 

Vo lume buttons (+/-) 
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Power supply/ control button 
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English 
Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions --------­

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio mves may affect card iac 

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside 
medical fac ilities. 

• When using the product in aircraft follow airline instruct ions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 
and fire alarms. Radio wwes may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, modify or an empt to repair the product to avoid electric 
shock malfunct ion or f ire 

• Do not subJect the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dis::onnect the product from a device if the product beg ins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction 

• Do not put foreign maner such as combustible materials, metal, or liquid in the 
product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid f ire or injury by overheating 
• Fol low applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using 

headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound 
presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations. and 
construct ion sites). 

• When cha rging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 V or more). Doing so may cause the product to malfunction 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dis::ontinue use if skin irritation results f rom direct contact with the product 
• Do not catch your fingers or other body palls betNeen the housing and the arm or 

inside the joints 

Cautions for rechargeable battery 
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery f luid gets into eyes. do not rub them. Rinse thoroughly with clean water 
such as tap water and consult a doctor immed iately. 

• If battery f luid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 
the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks. contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If flu id gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consu lt a 
doctor 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a f ire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the banery in the following places 
- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 
- Inside of a car underthe blazing sun 
- Near heat &:iurces such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user 
The battery may have reached the end of its service life 1f the usage time becomes 
significant ly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dis::arded properly. Contact your local Audio-Techn ica dealer to learn how to 

properly dispose of the battery 

For customers in the USA 
FCC Notice 

Warning 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two condit ions: (1) This device may not cause harmful interterence, and (21 
this device must accept any interierence received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in th is 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comp ly with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interterence in a resident ial 
installation. Th is equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interterence will not occur in a pallicular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turn ing the equipment off and on, the user Is encouraged to try to correct the 
interierence by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equ ipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician. for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 

RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad iofrequency(RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without test ing 
of specific absorption rate (SAR). 

Contac t: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc 
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA 
Tel 330-686·2600 

For customers in Canada 
ISED sta tement 

CAN ICES-3 IBI/NMB-3I8I 
This device contains licence-exempt transmitter(sVreceive~s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subject to the following two conditions: 
11) This device may not cause interierence 
(2) This device must accept any interterence, including interterence that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set follh for an 
uncontrolled environment. 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica will not be liable in anyway for any loss of data in the unlikely 

event that such losses should occur while using the product 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 
to disturb other people 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you rears. This is caused by static electricify accumulated on your body, not by 
product malfunction 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Addit ionally, do not allow the product to get wet 

• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 
to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, 
the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and dis::onnecting the USB charging 
cab le. The USB charging cab le may become severed or an accident may occur if 
you pull on the cable itself. 

• When yo u are not using the USB charging cable, disconnect itfromthe product 
• Do not charge the battery 1f the terminal of the USB charging cable is bent, loose, 

or damaged. Doing so may cause heat generat ion, smoke emission, fire or electric 
shock 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone netwol'X. Sup poll for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed 

• If you use the product near an electron ic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In th is case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard m 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much t ime passes betvveen charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery Jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, f ire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from 
direct sunlight. Dtherv,,ise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
sholler periods of cont inuous use or may fai l to charge 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging 

■ If the product does not connect to a 
device ------------- 0 

If pairing cannot be canceled or is not successful, you can use forced pairing mode to 
periorm pairing again. 

1 Press and hold (about 3seconds) the volume buttons(+/- ) at the same time. 

2. The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and 
you will be able to pair with your desired Bluetooth device 

■ If the product operates abnormally - 0 

Resetthe product. 

1 Wrth the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and 
hold (about 6 seconds) the power supply/ control button and volume button(+/-) 
at thesametime. 

After the indicator lamp lights in red, the product will restall, and the reset will be 
complete. 

Remove the product from the list of reg istered devices on your Bluetooth device, 
and pertorm pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 8 

The effective communication range of this product varies depending on obstructions 
and radio wave conditions 
For a more enjoyable experience, please use the product as close as possib le to the 
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions. woid placing your body 
or other obstacles between the product's anten na (L side) and the Bluetooth device. 
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English 
Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions --------­

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio mves may affect card iac 

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside 
medical fac ilities. 

• When using the product in aircraft follow airline instruct ions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 
and fire alarms. Radio wwes may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, modify or an empt to repair the product to avoid electric 
shock malfunct ion or f ire 

• Do not subJect the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dis::onnect the product from a device if the product beg ins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction 

• Do not put foreign maner such as combustible materials, metal, or liquid in the 
product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid f ire or injury by overheating 
• Fol low applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using 

headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound 
presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations. and 
construct ion sites). 

• When cha rging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 V or more). Doing so may cause the product to malfunction 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dis::ontinue use if skin irritation results f rom direct contact with the product 
• Do not catch your fingers or other body palls betNeen the housing and the arm or 

inside the joints 

Cautions for rechargeable battery 
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery f luid gets into eyes. do not rub them. Rinse thoroughly with clean water 
such as tap water and consult a doctor immed iately. 

• If battery f luid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 
the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks. contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If flu id gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consu lt a 
doctor 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a f ire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the banery in the following places 
- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 
- Inside of a car underthe blazing sun 
- Near heat &:iurces such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user 
The battery may have reached the end of its service life 1f the usage time becomes 
significant ly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dis::arded properly. Contact your local Audio-Techn ica dealer to learn how to 

properly dispose of the battery 

For customers in the USA 
FCC Notice 

Warning 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two condit ions: (1) This device may not cause harmful interterence, and (21 
this device must accept any interierence received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in th is 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comp ly with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interterence in a resident ial 
installation. Th is equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interterence will not occur in a pallicular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turn ing the equipment off and on, the user Is encouraged to try to correct the 
interierence by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equ ipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician. for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 

RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad iofrequency(RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without test ing 
of specific absorption rate (SAR). 

Contac t: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc 
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA 
Tel 330-686·2600 

For customers in Canada 
ISED sta tement 

CAN ICES-3 IBI/NMB-3I8I 
This device contains licence-exempt transmitter(sVreceive~s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subject to the following two conditions: 
11) This device may not cause interierence 
(2) This device must accept any interterence, including interterence that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set follh for an 
uncontrolled environment. 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica will not be liable in anyway for any loss of data in the unlikely 

event that such losses should occur while using the product 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 
to disturb other people 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you rears. This is caused by static electricify accumulated on your body, not by 
product malfunction 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Addit ionally, do not allow the product to get wet 

• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 
to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, 
the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and dis::onnecting the USB charging 
cab le. The USB charging cab le may become severed or an accident may occur if 
you pull on the cable itself. 

• When yo u are not using the USB charging cable, disconnect itfromthe product 
• Do not charge the battery 1f the terminal of the USB charging cable is bent, loose, 

or damaged. Doing so may cause heat generat ion, smoke emission, fire or electric 
shock 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone netwol'X. Sup poll for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed 

• If you use the product near an electron ic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In th is case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard m 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much t ime passes betvveen charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery Jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, f ire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from 
direct sunlight. Dtherv,,ise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
sholler periods of cont inuous use or may fai l to charge 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging 

■ If the product does not connect to a 
device ------------- 0 

If pairing cannot be canceled or is not successful, you can use forced pairing mode to 
periorm pairing again. 

1 Press and hold (about 3seconds) the volume buttons(+/- ) at the same time. 

2. The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and 
you will be able to pair with your desired Bluetooth device 

■ If the product operates abnormally - 0 

Resetthe product. 

1 Wrth the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and 
hold (about 6 seconds) the power supply/ control button and volume button(+/-) 
at thesametime. 

After the indicator lamp lights in red, the product will restall, and the reset will be 
complete. 

Remove the product from the list of reg istered devices on your Bluetooth device, 
and pertorm pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 8 

The effective communication range of this product varies depending on obstructions 
and radio wave conditions 
For a more enjoyable experience, please use the product as close as possib le to the 
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions. woid placing your body 
or other obstacles between the product's anten na (L side) and the Bluetooth device. 
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English 
Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions --------­

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio mves may affect card iac 

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside 
medical fac ilities. 

• When using the product in aircraft follow airline instruct ions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 
and fire alarms. Radio wwes may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, modify or an empt to repair the product to avoid electric 
shock malfunct ion or f ire 

• Do not subJect the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dis::onnect the product from a device if the product beg ins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction 

• Do not put foreign maner such as combustible materials, metal, or liquid in the 
product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid f ire or injury by overheating 
• Fol low applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using 

headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound 
presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations. and 
construct ion sites). 

• When cha rging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 V or more). Doing so may cause the product to malfunction 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dis::ontinue use if skin irritation results f rom direct contact with the product 
• Do not catch your fingers or other body palls betNeen the housing and the arm or 

inside the joints 

Cautions for rechargeable battery 
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery f luid gets into eyes. do not rub them. Rinse thoroughly with clean water 
such as tap water and consult a doctor immed iately. 

• If battery f luid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 
the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks. contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If flu id gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consu lt a 
doctor 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a f ire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the banery in the following places 
- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 
- Inside of a car underthe blazing sun 
- Near heat &:iurces such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user 
The battery may have reached the end of its service life 1f the usage time becomes 
significant ly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dis::arded properly. Contact your local Audio-Techn ica dealer to learn how to 

properly dispose of the battery 

For customers in the USA 
FCC Notice 

Warning 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two condit ions: (1) This device may not cause harmful interterence, and (21 
this device must accept any interierence received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in th is 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comp ly with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interterence in a resident ial 
installation. Th is equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interterence will not occur in a pallicular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turn ing the equipment off and on, the user Is encouraged to try to correct the 
interierence by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equ ipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician. for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 

RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad iofrequency(RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without test ing 
of specific absorption rate (SAR). 

Contac t: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc 
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA 
Tel 330-686·2600 

For customers in Canada 
ISED sta tement 

CAN ICES-3 IBI/NMB-3I8I 
This device contains licence-exempt transmitter(sVreceive~s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subject to the following two conditions: 
11) This device may not cause interierence 
(2) This device must accept any interterence, including interterence that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set follh for an 
uncontrolled environment. 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica will not be liable in anyway for any loss of data in the unlikely 

event that such losses should occur while using the product 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 
to disturb other people 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you rears. This is caused by static electricify accumulated on your body, not by 
product malfunction 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Addit ionally, do not allow the product to get wet 

• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 
to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, 
the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and dis::onnecting the USB charging 
cab le. The USB charging cab le may become severed or an accident may occur if 
you pull on the cable itself. 

• When yo u are not using the USB charging cable, disconnect itfromthe product 
• Do not charge the battery 1f the terminal of the USB charging cable is bent, loose, 

or damaged. Doing so may cause heat generat ion, smoke emission, fire or electric 
shock 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone netwol'X. Sup poll for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed 

• If you use the product near an electron ic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In th is case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard m 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much t ime passes betvveen charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery Jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, f ire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from 
direct sunlight. Dtherv,,ise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
sholler periods of cont inuous use or may fai l to charge 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging 

■ If the product does not connect to a 
device ------------- 0 

If pairing cannot be canceled or is not successful, you can use forced pairing mode to 
periorm pairing again. 

1 Press and hold (about 3seconds) the volume buttons(+/- ) at the same time. 

2. The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and 
you will be able to pair with your desired Bluetooth device 

■ If the product operates abnormally - 0 

Resetthe product. 

1 Wrth the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and 
hold (about 6 seconds) the power supply/ control button and volume button(+/-) 
at thesametime. 

After the indicator lamp lights in red, the product will restall, and the reset will be 
complete. 

Remove the product from the list of reg istered devices on your Bluetooth device, 
and pertorm pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 8 

The effective communication range of this product varies depending on obstructions 
and radio wave conditions 
For a more enjoyable experience, please use the product as close as possib le to the 
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions. woid placing your body 
or other obstacles between the product's anten na (L side) and the Bluetooth device. 
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English 
Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions --------­

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio mves may affect card iac 

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside 
medical fac ilities. 

• When using the product in aircraft follow airline instruct ions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 
and fire alarms. Radio wwes may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, modify or an empt to repair the product to avoid electric 
shock malfunct ion or f ire 

• Do not subJect the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dis::onnect the product from a device if the product beg ins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction 

• Do not put foreign maner such as combustible materials, metal, or liquid in the 
product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid f ire or injury by overheating 
• Fol low applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using 

headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound 
presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations. and 
construct ion sites). 

• When cha rging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 V or more). Doing so may cause the product to malfunction 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dis::ontinue use if skin irritation results f rom direct contact with the product 
• Do not catch your fingers or other body palls betNeen the housing and the arm or 

inside the joints 

Cautions for rechargeable battery 
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery f luid gets into eyes. do not rub them. Rinse thoroughly with clean water 
such as tap water and consult a doctor immed iately. 

• If battery f luid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 
the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks. contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If flu id gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consu lt a 
doctor 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a f ire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the banery in the following places 
- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 
- Inside of a car underthe blazing sun 
- Near heat &:iurces such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user 
The battery may have reached the end of its service life 1f the usage time becomes 
significant ly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dis::arded properly. Contact your local Audio-Techn ica dealer to learn how to 

properly dispose of the battery 

For customers in the USA 
FCC Notice 

Warning 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two condit ions: (1) This device may not cause harmful interterence, and (21 
this device must accept any interierence received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in th is 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comp ly with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interterence in a resident ial 
installation. Th is equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interterence will not occur in a pallicular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turn ing the equipment off and on, the user Is encouraged to try to correct the 
interierence by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equ ipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician. for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 

RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad iofrequency(RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without test ing 
of specific absorption rate (SAR). 

Contac t: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc 
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA 
Tel 330-686·2600 

For customers in Canada 
ISED sta tement 

CAN ICES-3 IBI/NMB-3I8I 
This device contains licence-exempt transmitter(sVreceive~s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subject to the following two conditions: 
11) This device may not cause interierence 
(2) This device must accept any interterence, including interterence that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set follh for an 
uncontrolled environment. 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica will not be liable in anyway for any loss of data in the unlikely 

event that such losses should occur while using the product 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 
to disturb other people 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you rears. This is caused by static electricify accumulated on your body, not by 
product malfunction 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Addit ionally, do not allow the product to get wet 

• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 
to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, 
the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and dis::onnecting the USB charging 
cab le. The USB charging cab le may become severed or an accident may occur if 
you pull on the cable itself. 

• When yo u are not using the USB charging cable, disconnect itfromthe product 
• Do not charge the battery 1f the terminal of the USB charging cable is bent, loose, 

or damaged. Doing so may cause heat generat ion, smoke emission, fire or electric 
shock 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone netwol'X. Sup poll for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed 

• If you use the product near an electron ic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In th is case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard m 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much t ime passes betvveen charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery Jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, f ire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from 
direct sunlight. Dtherv,,ise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
sholler periods of cont inuous use or may fai l to charge 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging 

■ If the product does not connect to a 
device ------------- 0 

If pairing cannot be canceled or is not successful, you can use forced pairing mode to 
periorm pairing again. 

1 Press and hold (about 3seconds) the volume buttons(+/- ) at the same time. 

2. The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and 
you will be able to pair with your desired Bluetooth device 

■ If the product operates abnormally - 0 

Resetthe product. 

1 Wrth the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and 
hold (about 6 seconds) the power supply/ control button and volume button(+/-) 
at thesametime. 

After the indicator lamp lights in red, the product will restall, and the reset will be 
complete. 

Remove the product from the list of reg istered devices on your Bluetooth device, 
and pertorm pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 8 

The effective communication range of this product varies depending on obstructions 
and radio wave conditions 
For a more enjoyable experience, please use the product as close as possib le to the 
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions. woid placing your body 
or other obstacles between the product's anten na (L side) and the Bluetooth device. 

Vo lume buttons (+/-) 

I 

Power supply/ control button 

e 

□ 

@audio-technica 

ATH-M50xBT2 

lll<'.1&5:i~jj'-{~ I '7--('t,'l.,,.::Z"" 'Y f-'.II\ ;/ 

Caution Guide/ Wireless Headphones 

Guide de mise en garde/ Casque sans fil 

Sicherheitsanweisungen / Kabellose Kopfhorer 

Guida precauzionale / Cuffie w ireless 

Gufa de precauciones / Auriculares inalambricos 

Guia de precaut;,:oes de segurant;,:a / 
Fones de Ouvido Sem Fio 

PyKOBOACTBO no MepaM npeAOCTOPO>KHOCTM / 

6ecnpOBOAHble HayWHl'1Kl'1 

iHUU~Hliil / 5EH~EWl, 

itA~JJi / Jm~:&l~ 

9-2IAftt '2!Lll / -'i'-tl oil~E 

English 
Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions --------­

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio mves may affect card iac 

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside 
medical fac ilities. 

• When using the product in aircraft follow airline instruct ions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 
and fire alarms. Radio wwes may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, modify or an empt to repair the product to avoid electric 
shock malfunct ion or f ire 

• Do not subJect the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dis::onnect the product from a device if the product beg ins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction 

• Do not put foreign maner such as combustible materials, metal, or liquid in the 
product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid f ire or injury by overheating 
• Fol low applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using 

headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound 
presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations. and 
construct ion sites). 

• When cha rging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 V or more). Doing so may cause the product to malfunction 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dis::ontinue use if skin irritation results f rom direct contact with the product 
• Do not catch your fingers or other body palls betNeen the housing and the arm or 

inside the joints 

Cautions for rechargeable battery 
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery f luid gets into eyes. do not rub them. Rinse thoroughly with clean water 
such as tap water and consult a doctor immed iately. 

• If battery f luid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 
the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks. contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If flu id gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consu lt a 
doctor 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a f ire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the banery in the following places 
- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 
- Inside of a car underthe blazing sun 
- Near heat &:iurces such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user 
The battery may have reached the end of its service life 1f the usage time becomes 
significant ly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dis::arded properly. Contact your local Audio-Techn ica dealer to learn how to 

properly dispose of the battery 

For customers in the USA 
FCC Notice 

Warning 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two condit ions: (1) This device may not cause harmful interterence, and (21 
this device must accept any interierence received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in th is 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comp ly with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interterence in a resident ial 
installation. Th is equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interterence will not occur in a pallicular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turn ing the equipment off and on, the user Is encouraged to try to correct the 
interierence by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equ ipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician. for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 

RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad iofrequency(RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without test ing 
of specific absorption rate (SAR). 

Contac t: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc 
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA 
Tel 330-686·2600 

For customers in Canada 
ISED sta tement 

CAN ICES-3 IBI/NMB-3I8I 
This device contains licence-exempt transmitter(sVreceive~s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subject to the following two conditions: 
11) This device may not cause interierence 
(2) This device must accept any interterence, including interterence that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set follh for an 
uncontrolled environment. 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica will not be liable in anyway for any loss of data in the unlikely 

event that such losses should occur while using the product 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 
to disturb other people 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you rears. This is caused by static electricify accumulated on your body, not by 
product malfunction 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Addit ionally, do not allow the product to get wet 

• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 
to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, 
the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and dis::onnecting the USB charging 
cab le. The USB charging cab le may become severed or an accident may occur if 
you pull on the cable itself. 

• When yo u are not using the USB charging cable, disconnect itfromthe product 
• Do not charge the battery 1f the terminal of the USB charging cable is bent, loose, 

or damaged. Doing so may cause heat generat ion, smoke emission, fire or electric 
shock 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone netwol'X. Sup poll for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed 

• If you use the product near an electron ic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In th is case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard m 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much t ime passes betvveen charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery Jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, f ire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from 
direct sunlight. Dtherv,,ise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
sholler periods of cont inuous use or may fai l to charge 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging 

■ If the product does not connect to a 
device ------------- 0 

If pairing cannot be canceled or is not successful, you can use forced pairing mode to 
periorm pairing again. 

1 Press and hold (about 3seconds) the volume buttons(+/- ) at the same time. 

2. The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and 
you will be able to pair with your desired Bluetooth device 

■ If the product operates abnormally - 0 

Resetthe product. 

1 Wrth the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and 
hold (about 6 seconds) the power supply/ control button and volume button(+/-) 
at thesametime. 

After the indicator lamp lights in red, the product will restall, and the reset will be 
complete. 

Remove the product from the list of reg istered devices on your Bluetooth device, 
and pertorm pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 8 

The effective communication range of this product varies depending on obstructions 
and radio wave conditions 
For a more enjoyable experience, please use the product as close as possib le to the 
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions. woid placing your body 
or other obstacles between the product's anten na (L side) and the Bluetooth device. 

Vo lume buttons (+/-) 
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English 
Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions --------­

Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio mves may affect card iac 

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside 
medical fac ilities. 

• When using the product in aircraft follow airline instruct ions. 

• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 
and fire alarms. Radio wwes may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, modify or an empt to repair the product to avoid electric 
shock malfunct ion or f ire 

• Do not subJect the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dis::onnect the product from a device if the product beg ins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer. 

• Do not allow the product to get wet to avoid electric shock or malfunction 

• Do not put foreign maner such as combustible materials, metal, or liquid in the 
product. 

• Do not cover the product with a cloth to avoid f ire or injury by overheating 
• Fol low applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using 

headphones while driving. 

• Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound 
presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations. and 
construct ion sites). 

• When cha rging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 V or more). Doing so may cause the product to malfunction 

• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 
loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dis::ontinue use if skin irritation results f rom direct contact with the product 
• Do not catch your fingers or other body palls betNeen the housing and the arm or 

inside the joints 

Cautions for rechargeable battery 
The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery). 

• If battery f luid gets into eyes. do not rub them. Rinse thoroughly with clean water 
such as tap water and consult a doctor immed iately. 

• If battery f luid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 
the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks. contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If flu id gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consu lt a 
doctor 

• To avoid leakage, generation of heat or explosion: 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a f ire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the banery in the following places 
- Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity 
- Inside of a car underthe blazing sun 
- Near heat &:iurces such as heat registers 

• Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire. 

• The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user 
The battery may have reached the end of its service life 1f the usage time becomes 
significant ly shorter even after the battery has been fully charged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details 

• When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dis::arded properly. Contact your local Audio-Techn ica dealer to learn how to 

properly dispose of the battery 

For customers in the USA 
FCC Notice 

Warning 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two condit ions: (1) This device may not cause harmful interterence, and (21 
this device must accept any interierence received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in th is 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comp ly with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interterence in a resident ial 
installation. Th is equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interterence will not occur in a pallicular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turn ing the equipment off and on, the user Is encouraged to try to correct the 
interierence by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equ ipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician. for help. 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 

RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad iofrequency(RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without test ing 
of specific absorption rate (SAR). 

Contac t: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc 
Address: 1221 Commerce Drive, Stow, Ohio 44224, USA 
Tel 330-686·2600 

For customers in Canada 
ISED sta tement 

CAN ICES-3 IBI/NMB-3I8I 
This device contains licence-exempt transmitter(sVreceive~s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subject to the following two conditions: 
11) This device may not cause interierence 
(2) This device must accept any interterence, including interterence that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set follh for an 
uncontrolled environment. 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica will not be liable in anyway for any loss of data in the unlikely 

event that such losses should occur while using the product 

• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 
to disturb other people 

• Minimize the volume on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you rears. This is caused by static electricify accumulated on your body, not by 
product malfunction 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Addit ionally, do not allow the product to get wet 

• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 
to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear. 

• If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected, 
the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 

• Make sure to hold the plug when connecting and dis::onnecting the USB charging 
cab le. The USB charging cab le may become severed or an accident may occur if 
you pull on the cable itself. 

• When yo u are not using the USB charging cable, disconnect itfromthe product 
• Do not charge the battery 1f the terminal of the USB charging cable is bent, loose, 

or damaged. Doing so may cause heat generat ion, smoke emission, fire or electric 
shock 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone netwol'X. Sup poll for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed 

• If you use the product near an electron ic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In th is case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard m 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much t ime passes betvveen charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery Jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, f ire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable. 

• Charge the product in a well-ventilated place (10 to 35°C (50 to 95°F)) away from 
direct sunlight. Dtherv,,ise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
sholler periods of cont inuous use or may fai l to charge 

• If the product is wet with sweat, wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging 

■ If the product does not connect to a 
device ------------- 0 

If pairing cannot be canceled or is not successful, you can use forced pairing mode to 
periorm pairing again. 

1 Press and hold (about 3seconds) the volume buttons(+/- ) at the same time. 

2. The product will switch to the "searching for devices" (pairing mode) state and 
you will be able to pair with your desired Bluetooth device 

■ If the product operates abnormally - 0 

Resetthe product. 

1 Wrth the product turned on and not connected with a Bluetooth device, press and 
hold (about 6 seconds) the power supply/ control button and volume button(+/-) 
at thesametime. 

After the indicator lamp lights in red, the product will restall, and the reset will be 
complete. 

Remove the product from the list of reg istered devices on your Bluetooth device, 
and pertorm pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 8 

The effective communication range of this product varies depending on obstructions 
and radio wave conditions 
For a more enjoyable experience, please use the product as close as possib le to the 
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions. woid placing your body 
or other obstacles between the product's anten na (L side) and the Bluetooth device. 
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I Engl ish 
Although this product was designed to b e  used safely, failing to use it correctly may 
result in an accident. To ensure safety, observe al l warnings and cautions while using 
the product. 

■ Safety precautions - - - - - - - - -­
Cautions for the product 
• Do not use the product near medical equipment. Radio waves may affect cardiac 

pacemakers and medical electron ic equi pment. Do not use the product inside 
medical facilities 

• When using the product in aircraft follow airline instructions. 
• Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors 

and fire alarms. Radio w�es may affect electronic equipment and cause 
accidents due to malfunction 

• Do not disassemble, mod ify or anempt to repair the product to avoid electnc 
shock. malfunct i o n or fire. 

• Do not subject the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or 
fire. 

• Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury. 
• Dixonnect the product from a device 1f the product begins to malfunction, 

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage 
In such a case, contact your local Audio-Technica dealer 

• Do not allow the product to get wet to avoid electnc shock or malfunction 
• Do not put foreign matter such as combustible materials, metal, or liquid in the 

product. 
• Do not cover the product with a cloth to avoid fire or injury by overheat ing. 
• Follow applicable laws regard ing mo b i l e phone and headphone use if using 

headphones while driving. 
• Do not use the product in p laces where the inability to hear ambient sound 

presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations, and 
construction srtes). 

• When charging, make sure to use the included USB charging cable 
• Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of 

5 Vor more). Doing so may cause the product to malfunction. 
• To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to 

loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing 
loss. 

• Dixontinue use if skin irrrtation results from direct contact with the product. 
• Do not catch your fingers or other body parts between the housing and the arm or 

inside the joints. 
Cautions for rechargeable battery 
The product Is equipped with a rechargeable battery ( l ithium poty-mer battery) 
• If battery fluid gets into eyes, do not rub them . Rinse thoroughfy'with clean water 

such as tap water and consult a doctor immediatety" 
• If battery fluid leaks. do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside 

the product it may cause malfunction. If battery fluid leaks, contact your local 
Audio-Technica dealer. 
- If fluid gets in your mouth, gargle thoroughty"with clean water such as tap 

water and consult a doctor immediately. 
- If your skin or clothing comes In contact with fluid, immediately wash the 

affected skin or c lothing with water. If you experience skin irritation, consult a 
doctor. 

• To avoid leakage, generation of heat or exp los ion : 
- Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of rt in a fire 
- Do not attempt to pierce with a nail, hrt wrth a hammer or step on the battery. 
- Do not drop the product or subject it to strong impact 
- Do not get the battery wet. 

• Do not use, leave or store the battery in the following places 
- Area exposed to direct sun light or high temperatures and humidity 
- Inside of a car under the blazing sun 
- Near heat sources such as heat registers 

• Charge onty"with the incl uded USB cable to avo id malfunction or fire 
• The mternal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user. 

The battery may have reached the end of its se!Vice life if the usage time becomes 
significantly shorter even after the battery has been fulfy' c harged. If this is the 
case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica dealer 
for repair details. 

• When the product is d i sposed of, the built-in rechargeable battery needs to be 
dixarded property". Contact your local Audio-Technica dealer to learn how to 
proper� d ispose of the battery. 

For customers in the USA 
FCC Notice 
Warning 
This device complies with Part 1 5  of the FCC Ru les. Operation is subject to the 
following two conditions: ( 1 )  This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 
Caution 
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in this 
manual could void your authority to operate this equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to compty"with the limits fora 
Class B d igital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protect ion against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio commun ications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in  a particular i n sta l l ation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by tu ming the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures 

- Reorient or relocate the receiving antenna 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equipment to an o utlet on a c ircuit different from that to which 

the receiver Is connected 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV_ technician for help 

This transmitter must not be co-located or operated in con1unctIon with any other 
antenna or transmitter used in other systems. 
RF Exposure Statement 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC rad io frequency (RF) Exposure Guidelines. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to compfy without testing 
of specific absorption rate (SAR). 
Contact: 
Responsible Company: Audio-Technica U.S., Inc. 
Address: 1111 Commerce Drive, Stow, Ohio 44114, USA 
Tel 330-686-1600 
For customers in Canada 
ISED statement 
CAN ICES-3 IBVNMB-3(8) 
This device contains licence-exempt transmitte�SVreceiver(s) that compfy' with 
Innovat ion, Science and Economic Deve lopment Canada's licence-exempt RSS(s) 
Operation is subJect to the following two conditions 
( 1 )  This device may not cause interference 
(21 This device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device. 
This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an 
uncontroll ed environment 

■ Notes on use ------------
• Be sure to read the connected device's user manual before use. 
• Audio-Technica wi l l  not be liable in anyway for any loss of data in the unl lkety" 

event that such losses should occur while using the product. 
• On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not 

to disturb other people. 
• Minimize the vo l u me on your device before connecting the product. 
• When using the product in a dry environment you may feel a tingling sensation in 

you r ears. This is caused by static electric ity accumulated on your body, not by 
product malfunction. 

• Do not subject the product to strong impact 
• Do not store the product in direct sun light, near heating devices, or in hot, humid, 

or dusty places. Additional�, do not a llow the p roduct to get wet. 
• When the product is used fora long time, the product may become discolored due 

to u�raviolet light (especially direct sunlight) and WBar. 
• If the product is p laced in a bag while the USB charging cable is still connected, 

the USB charging cable may become caught, severed, or broken. 
• Make sure to hold the plug when connecting and dixonnecting the USB charging 

cable. The USB charging cable may become severed or an accident may occur 1f 
you pul l  on the cable itself 

• When you are not using the USB charging cab le, disconnect it from the product. 
• Do not charge the battery if the terminal of the USB charging cable Is bent, loose, 

or damaged. Doing &:i may cause heat generation, smoke emission, fire or electric 
shock. 

• This product can be used to talk on the phone only when using a mobile 
telephone network. Support for telephony apps that use a mobile data network is 
not guaranteed. 

• If you use the product near an electronic device or transmitter (such as a mobile 
phone), unwanted noise may be heard. In this case, move the product away from 
the electronic device or transmitter 

• If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard in 
the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or 
radio antenna 

• To protect the b u ilt-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 
months. If too much time passes between charges, the life of the rechargeable 
battery may be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be 
charged 

• Do not charge the product if water or foreign matter is inside the battery jack or 
USB charging cable. Doing so may cause corrosion, heat generation, smoke, fire, 
or other malfunction or electric shock in the battery jack or USB charging cable 

• Charge the product rn a well-ventilared place (10 to 35°C (50to 95°f)) away from 
direct sun light. Otherwise, the battery may deteriorate, possibly resulting in 
shorter periods of continuous use or may fail to charge. 

• If the product is wet with sweat wipe off any moisture with a dry cloth before 
charging. 

■ If the product does not connect to a 
device - - - - - - - - - - - - -- 0 

If pairing cannot be canceled or 1s not successful, you can use forced pairing mode to 
perform pairing again. 
1. Press and hold (about 3 seconds) the volume bunons (+/ - )  at the same time. 
2. The product will switch to the usearching for devicesn (pairing mode) state and 

you wil l be able to pair with your desired Bluetooth device. 

■ If the product operates abnormally - 0 
Reset the product. 
1. With the product tuIned on and not connected wtth a Bluetoott1 device, press and 

hold (about 6 seconds! rhe power supply/ control button and volume b utton I+/-) 
at the same time 

2. After the indicator lamp lights in red, the p roduct will restart, and the reset will be 
complete 

3. Remove the product from the list of registered devices on your Bluetooth device, 
and perform pairing again. 

■ For a more comfortable Bluetooth 
communication experience ----- 0 

The effective communication range of this product vanes depending on obstructions 
and rad i o wave cond itions. 
For a more e n joyab l e experience, please use the product as c lose as possible to the 
B luetooth device. To minimize noise and sound disruptions, avoid placing your body 
or other obstacles betWBen the product's antenna (L side) and the Bluetooth device. 
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通信仕様/Communication specifications/Spécifications pour la communication/Kommunikationsdaten/
Specifiche di comunicazione/Especificaciones de comunicación/Especificações de comunicação/
Технические характеристики связи/ / /

最大RF出力/Maximum RF output/Sortie RF maximum/Maximale HF-Ausgangsleistung/
Uscita RF massima/Salida de RF máxima/Potência de saída de RF máxima/
Максимальная выходная мощность радиочастот/ / /

5.1 mW EIRP

使用周波数帯域/Frequency band/Bande de fréquence/Frequenzband/
Banda di frequenza/Banda de frecuencia/Banda de frequências/
Диапазон частот/ / /

2.402 GHz - 2.480 GHz

変調方式/Modulation type/Type de modulation/Modulationstyp/
Tipo di modulazione/Tipo de modulación/Tipo de modulação/
Тип модуляции/ / /

GFSK, Pi/4DQPSK, 8DPSK

2400 - 2483.5 MHz

保証と規定について （必ずお読みください）                                                  For Japan Only
本製品の保証は、定められた保証期間、条件のもとにおいて無料修理をお約束するものです。従って、この記載内容によってお客様の法律上の権利が制限さ
れるものではありません。本製品の保証は日本国内でのご購入ご使用の場合のみ有効です。
(This warranty is valid only for products purchased and used in Japan.)

本製品には保証書は付属しておりません。お買い上げの際の領収書またはレシートなどは大切に保管してください。修理の際、保証開始日の確認のためにご
提示いただきます。保証期間中に、取扱説明や接続・注意書きに沿ったご使用において、故障や品質不良が発生した場合は、お買い上げ日より１年間を製品
保証期間として無料修理（製品により無料代替）をさせていただきます。消耗・摩耗した部品、その他の付属品、及び本製品や接続した機器のソフトウェアやデー
タなどは補償いたしかねます。また保証期間内でも以下の場合は、製品保証は適用されません。

1. ご購入年月日（保証開始時期）を証明するもの(お買い上げレシートなど)がない場合。
2. お買い上げ後の落下・圧迫・衝撃などによる損傷、変形。
3. 取り扱いの誤りによる故障。
4. 本製品以外の機器が原因となって生じた故障。
5. 当社以外で行われた修理や分解、改造で生じた故障。
6. 天災、公害、塩害、ガス害、異常電圧など、不可抗力による故障。
7. そのほか当社の合理的判断に基づき有料と認められる場合。

■製品保証期間後について
製品保証期間経過後も、有料で修理または製品代替をいたします。本製品の基本性能を維持するために必要な部品(補修用性能部品)は、生産完了後6年
をめどに保有しています。（限定生産品の場合は、修理パーツには限りがあります。修理パーツがなくなった場合は修理などのご要望に沿えないこともありま
すのでご了承ください。）

■その他
保証の期間内、期間経過後を問わず、修理・検査のために製品をお送りいただく場合は、お客様に送料をご負担いただきます。予めご了承ください。

■お問い合わせ先（電話／平日9：00～17：30）
製品の仕様・使いかたや修理・部品のご相談は、お買い上げのお店または当社窓口およびホームページのサポートまでお願いします。

■お客様相談窓口（製品の仕様・使いかた）   0120-773-417
 （携帯電話・PHSなどのご利用は03-6746-0211）
   FAX：042-739-9120　Eメール：support@audio-technica.co.jp

■サービスセンター（修理・部品）                0120-887-416
 （携帯電話・PHSなどのご利用は03-6746-0212）
   Eメール：servicecenter@audio-technica.co.jp

■ホームページ（サポート）      
https://www.audio-technica.co.jp/support/

Warranty (Please be sure to read the notes below.)                                 For USA Only

End-User LIMITED WARRANTY information for the USA is available at www.audio-technica.com/usawarranties. You may also contact 
Audio-Technica U.S., Inc. to request a written copy of the Limited Warranty at 1-330-686-2600 or via mail at 1221 Commerce Drive, Stow, OH 
44224.

株式会社オーディオテクニカ
〒194-8666　東京都町田市西成瀬2-46-1
www.audio-technica.co.jp

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by Audio-Technica Corporation is under license. 
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

通信仕様

最大RF出力

使用周波数帯域

変調方式

保証と規定について （必ずお読みください）                                                  For Japan Only
本製品の保証は、定められた保証期間、条件のもとにおいて無料修理をお約束するものです。従って、この記載内容によってお客様の法律上の権利が制限さ
れるものではありません。本製品の保証は日本国内でのご購入ご使用の場合のみ有効です。

本製品には保証書は付属しておりません。お買い上げの際の領収書またはレシートなどは大切に保管してください。修理の際、保証開始日の確認のためにご
提示いただきます。保証期間中に、取扱説明や接続・注意書きに沿ったご使用において、故障や品質不良が発生した場合は、お買い上げ日より１年間を製品
保証期間として無料修理（製品により無料代替）をさせていただきます。消耗・摩耗した部品、その他の付属品、及び本製品や接続した機器のソフトウェアやデー
タなどは補償いたしかねます。また保証期間内でも以下の場合は、製品保証は適用されません。

1. ご購入年月日（保証開始時期）を証明するもの(お買い上げレシートなど)がない場合。
2. お買い上げ後の落下・圧迫・衝撃などによる損傷、変形。
3. 取り扱いの誤りによる故障。
4. 本製品以外の機器が原因となって生じた故障。
5. 当社以外で行われた修理や分解、改造で生じた故障。
6. 天災、公害、塩害、ガス害、異常電圧など、不可抗力による故障。
7. そのほか当社の合理的判断に基づき有料と認められる場合。

■製品保証期間後について
製品保証期間経過後も、有料で修理または製品代替をいたします。本製品の基本性能を維持するために必要な部品(補修用性能部品)は、生産完了後6年
をめどに保有しています。（限定生産品の場合は、修理パーツには限りがあります。修理パーツがなくなった場合は修理などのご要望に沿えないこともありま
すのでご了承ください。）

■その他
保証の期間内、期間経過後を問わず、修理・検査のために製品をお送りいただく場合は、お客様に送料をご負担いただきます。予めご了承ください。

■お問い合わせ先（電話／平日9：00～17：30）
製品の仕様・使いかたや修理・部品のご相談は、お買い上げのお店または当社窓口およびホームページのサポートまでお願いします。

■お客様相談窓口（製品の仕様・使いかた）   0120-773-417
 （携帯電話・PHSなどのご利用は03-6746-0211）
   FAX：042-739-9120　Eメール：support@audio-technica.co.jp

■サービスセンター（修理・部品）                0120-887-416
 （携帯電話・PHSなどのご利用は03-6746-0212）
   Eメール：servicecenter@audio-technica.co.jp

■ホームページ（サポート）      
https://www.audio-technica.co.jp/support/

株式会社オーディオテクニカ
〒194-8666　東京都町田市西成瀬2-46-1
www.audio-technica.co.jp
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Statement of Compliance 

Engli_sl_l Statement of Compliance 

Hereby, Audio-Technica Corporation declares thatATH-M50xBT2 is in compliance 

with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: eu.audio-technica.com/doc 

Deutsch Entsprechenserklarung 

Hiermit erklartAudio-Technica Corporation dass der Funkanlagentyp ATH-M50xBT2 

der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der 

EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden lnternetadresse 

verfugbar:eu.audio-technica.com/doc 

Fran~ais Declaration de conformite 

Le soussigne, Audio-Technica Corporation declare que l'equipement radioelectrique 

du type ATH-M50xBT2 est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la 

declaration UE de conformite est disponible a l'adresse internet 

suivante:eu.audio-technica.com/doc 

Italiano Dichiarazione di conformita 

II fabbricante, Audio-Technica Corporation dichiara che ii tipo di apparecchiatura radio 

ATH-M50xBT2 e conforme alla direttiva 2014/53/UE. II TESTo completo della 

dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo 

lnternet:eu.audio-technica.com/doc 

, Declaraci6n de cumplimiento 

Por la presente, Audio-Technica Corporation declara que el tipo de equipo 

radioelectrico ATH-M50xBT2 es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto 

completo de la declaraci6n UE de conformidad esta disponible en la direcci6n 

Internet sig uiente :eu .audio-techn ica .com/doc 

0 abaixo assinado Audio-Technica Corporation declara que o presente tipo de 

equipamento de radio ATH-M50xBT2 esta em conformidade com a Diretiva 

2014/53/UE. 0 texto integral da declara9ao de conformidade esta disponivel no 

seguinte endere90 de lnternet:eu.audio-technica.com/doc 

,QeKI1apa1...11,u1 33 C'bOTBeTCTBHe 

C HaCT051LJ..\OTO Audio-Technica Corporation Ae1<I1ap11pa, Ye T031'1 rnn 

paA11ocbopb>KeH11e ATH-M50xBT2 e B CbOTBeTCTB11e c A11peKrnBa 2014/53/EC. 

L.l51nocTHl'151T TeKcT Ha EC ,qe1<I1apa41151Ta 3a CbOTBeTCTB11e MO>Ke Aa ce HaMepi,, Ha 

cneAH1'151 1'1HTepHeT aApec:eu.audio-technica.com/doc 

Hrvatski lzjava o sukladnosti 

Audio-Technica Corporation ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa ATH-M50xBT2 

u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je 

na sljedecoj internetskoj adresi:eu.audio-technica.com/doc 

cestina Prohlaseni o shode 

Timto Audio-Technica Corporation prohlasuje, ze typ radioveho zai'izenf 

ATH-M50xBT2 je v souladu se smernicf 2014/53/EU. Opine znenf EU prohlaseni o 

shade je k dispozici na teto internetove adrese:eu.audio-technica.com/doc 

Dansk Overensstemmelseserklcering 

Hermed erklrerer Audio-Technica Corporation at radioudstyrstypen ATH-M50xBT2 er i 

overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklreringens 

fulde tekst kan findes pa f0lgende internetadresse:eu.audio-technica.com/doc 

Nederlands Verklaring van overeenstemming 

Hierbij verklaar ik, Audio-Technica Corporation dat het type radioapparatuur 

ATH-M50xBT2 conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 

EU-conformiteitsverklaring kan warden geraadpleegd op het volgende 

internetadres:eu.audio-technica.com/doc 

Eesti Avalduse vastavuse 

Kaesolevaga deklareerib Audio-Technica Corporation et kaesolev raadioseadme tuup 

ATH-M50xBT2 vastab direktiivi 2014/53/EL nouetele. Eli vastavusdeklaratsiooni 

taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil :eu.audio-technica.com/doc 
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Suomi Statement of Compliance 

Audio-Technica Corporation vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi ATH-M50xBT2 on 

direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 

taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa 

internetosoitteessa:eu.audio-technica.com/doc 

t,\Al')VIKQ 

ME Tr)V rmpouoa 0/11 Audio-Technica Corporation OrJAWVEI OTI o pOOIOE~OTTAI0µ6c; 

ATH-M50xBT2 TTArJpOf TrJV ooriyfa 2014/53/EE. To TTA~PE<; KEfµEVO TrJ<; O~Aworic; 

ouµµ6pcpworic; EE 01mf8ETOI OTrJV OK6Aou811 IOTOOEA[Oa OTO o,aofKTUO: 

eu.audio-technica.com/doc 

Magyar AFS megfelelesi 

Audio-Technica Corporation igazolja, hogy a ATH-M50xBT2 tfpusu radi6berendezes 

megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6segi nyilatkozat teljes szovege 

elerhet6 a k6vetkez6 internetes cfmen:eu .audio-technica.com/doc 

Gaeilge Raiteas um Chomhlionadh 

Le seo, dearbhafonn Audio-Technica Corporation go bhfuil ATH-M50xBT2 i gcomhreir 

le treoir 2014/53/AE. Ta an tease iomlan dearbhu comhreireachta An Aontais 

Eorpaigh le fail ag an seoladh idirlfn seo a leanas:eu.audio-technica.com/doc 

Latvijas Pazir:aojums par atbilstibas 

Ar so Audio-Technica Corporation deklare, ka radioiekarta ATH-M50xBT2 atbilst 

Direkfivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilsfibas deklaracijas teksts ir pieejams sada 

interneta vietne:eu.audio-technica .com/doc 

Lietuvos Pareiskimas del atitikties 

As, Audio-Technica Corporation patvirtinu, kad radijo jrengini4 tipas ATH-M50xBT2 

atitinka Direktyvq 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas siuo 

interneto adresu:eu .audio-technica.com/doc 

Malti Dikjarazzjoni ta' Konformita 

B'dan, Audio-Technica Corporation niddikjara Ii dan it-tip ta' taglimir tar-radju 

ATH-M50xBT2 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-TEST kollu 

tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli fdan I-indirizz tal-lnternet Ii 

gej:eu.audio-technica.com/doc 

J1yzk polski Oswiadczenie o zgodnosci 

Audio-Technica Corporation niniejszym oswiadcza, ze typ urzqdzenia radiowego 

ATH-M50xBT2 jest zgodny z dyrektywq 2014/53/UE. Pe!ny tekst deklaracji zgodnosci 

UE jest dost~pny pod nast~pujqcym adresem 

internetowym:eu.audio-technica.com/doc 

Romana Declaratie de conformitate 

Prin prezenta, Audio-Technica Corporation declara ca tipul de echipamente radio 

ATH-M50xBT2 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al 

declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa 

internet'. eu.audio-technica.com/doc 

Slovensky Vyhlasenie o zhode 

Audio-Technica Corporation tymto vyhlasuje, ze radiove zariadenie typu 

ATH-M50xBT2 je v sulade so smernicou 2014/53/EU. Uplne EU vyhlasenie o zhode 

je k dispozicii na tejto internetovej adrese:eu.audio-technica.com/doc 

Slovenski lzjava o skladnosti 

Audio-Technica Corporation potrjuje, da je tip radijske opreme ATH-M50xBT2 skladen 

z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 

naslednjem spletnem naslovu:eu.audio-technica.com/doc 

Sveosk~ Uttalande om overensstammelse 

Harmed forsakrar Audio-Technica Corporation att denna typ av radioutrustning 

ATH-M50xBT2 overensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till 

EU-forsakran om overensstammelse finns pa foljande 

webbadress:eu .audio-technica.com/doc 

Statement of Compliance for UKCA 

Hereby, Audio-Technica Corporation declares that ATH-M50xBT2 is in 

compliance with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UKCA 

declaration of conformity is available at the following internet address: 

eu .audio-technica.com/doc 

audio-technica 

Statement of Compliance 

Engli_sl_l Statement of Compliance 

Hereby, Audio-Technica Corporation declares thatATH-M50xBT2 is in compliance 

with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: eu.audio-technica.com/doc 

Deutsch Entsprechenserklarung 

Hiermit erklartAudio-Technica Corporation dass der Funkanlagentyp ATH-M50xBT2 

der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der 

EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden lnternetadresse 

verfugbar:eu.audio-technica.com/doc 

Fran~ais Declaration de conformite 

Le soussigne, Audio-Technica Corporation declare que l'equipement radioelectrique 

du type ATH-M50xBT2 est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la 

declaration UE de conformite est disponible a l'adresse internet 

suivante:eu.audio-technica.com/doc 

Italiano Dichiarazione di conformita 

II fabbricante, Audio-Technica Corporation dichiara che ii tipo di apparecchiatura radio 

ATH-M50xBT2 e conforme alla direttiva 2014/53/UE. II TESTo completo della 

dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo 

lnternet:eu.audio-technica.com/doc 

, Declaraci6n de cumplimiento 

Por la presente, Audio-Technica Corporation declara que el tipo de equipo 

radioelectrico ATH-M50xBT2 es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto 

completo de la declaraci6n UE de conformidad esta disponible en la direcci6n 

Internet sig uiente :eu .audio-techn ica .com/doc 

0 abaixo assinado Audio-Technica Corporation declara que o presente tipo de 

equipamento de radio ATH-M50xBT2 esta em conformidade com a Diretiva 

2014/53/UE. 0 texto integral da declara9ao de conformidade esta disponivel no 

seguinte endere90 de lnternet:eu.audio-technica.com/doc 

,QeKI1apa1...11,u1 33 C'bOTBeTCTBHe 

C HaCT051LJ..\OTO Audio-Technica Corporation Ae1<I1ap11pa, Ye T031'1 rnn 

paA11ocbopb>KeH11e ATH-M50xBT2 e B CbOTBeTCTB11e c A11peKrnBa 2014/53/EC. 

L.l51nocTHl'151T TeKcT Ha EC ,qe1<I1apa41151Ta 3a CbOTBeTCTB11e MO>Ke Aa ce HaMepi,, Ha 

cneAH1'151 1'1HTepHeT aApec:eu.audio-technica.com/doc 

Hrvatski lzjava o sukladnosti 

Audio-Technica Corporation ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa ATH-M50xBT2 

u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je 

na sljedecoj internetskoj adresi:eu.audio-technica.com/doc 

cestina Prohlaseni o shode 

Timto Audio-Technica Corporation prohlasuje, ze typ radioveho zai'izenf 

ATH-M50xBT2 je v souladu se smernicf 2014/53/EU. Opine znenf EU prohlaseni o 

shade je k dispozici na teto internetove adrese:eu.audio-technica.com/doc 

Dansk Overensstemmelseserklcering 

Hermed erklrerer Audio-Technica Corporation at radioudstyrstypen ATH-M50xBT2 er i 

overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklreringens 

fulde tekst kan findes pa f0lgende internetadresse:eu.audio-technica.com/doc 

Nederlands Verklaring van overeenstemming 

Hierbij verklaar ik, Audio-Technica Corporation dat het type radioapparatuur 

ATH-M50xBT2 conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 

EU-conformiteitsverklaring kan warden geraadpleegd op het volgende 

internetadres:eu.audio-technica.com/doc 

Eesti Avalduse vastavuse 

Kaesolevaga deklareerib Audio-Technica Corporation et kaesolev raadioseadme tuup 

ATH-M50xBT2 vastab direktiivi 2014/53/EL nouetele. Eli vastavusdeklaratsiooni 

taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil :eu.audio-technica.com/doc 

382420990-01 -02 ver.1 2020.12.15 ver.2 2024.01 .15 

Suomi Statement of Compliance 

Audio-Technica Corporation vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi ATH-M50xBT2 on 

direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 

taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa 

internetosoitteessa:eu.audio-technica.com/doc 

t,\Al')VIKQ 

ME Tr)V rmpouoa 0/11 Audio-Technica Corporation OrJAWVEI OTI o pOOIOE~OTTAI0µ6c; 

ATH-M50xBT2 TTArJpOf TrJV ooriyfa 2014/53/EE. To TTA~PE<; KEfµEVO TrJ<; O~Aworic; 

ouµµ6pcpworic; EE 01mf8ETOI OTrJV OK6Aou811 IOTOOEA[Oa OTO o,aofKTUO: 

eu.audio-technica.com/doc 

Magyar AFS megfelelesi 

Audio-Technica Corporation igazolja, hogy a ATH-M50xBT2 tfpusu radi6berendezes 

megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6segi nyilatkozat teljes szovege 

elerhet6 a k6vetkez6 internetes cfmen:eu .audio-technica.com/doc 

Gaeilge Raiteas um Chomhlionadh 

Le seo, dearbhafonn Audio-Technica Corporation go bhfuil ATH-M50xBT2 i gcomhreir 

le treoir 2014/53/AE. Ta an tease iomlan dearbhu comhreireachta An Aontais 

Eorpaigh le fail ag an seoladh idirlfn seo a leanas:eu.audio-technica.com/doc 

Latvijas Pazir:aojums par atbilstibas 

Ar so Audio-Technica Corporation deklare, ka radioiekarta ATH-M50xBT2 atbilst 

Direkfivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilsfibas deklaracijas teksts ir pieejams sada 

interneta vietne:eu.audio-technica .com/doc 

Lietuvos Pareiskimas del atitikties 

As, Audio-Technica Corporation patvirtinu, kad radijo jrengini4 tipas ATH-M50xBT2 

atitinka Direktyvq 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas siuo 

interneto adresu:eu .audio-technica.com/doc 

Malti Dikjarazzjoni ta' Konformita 

B'dan, Audio-Technica Corporation niddikjara Ii dan it-tip ta' taglimir tar-radju 

ATH-M50xBT2 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-TEST kollu 

tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli fdan I-indirizz tal-lnternet Ii 

gej:eu.audio-technica.com/doc 

J1yzk polski Oswiadczenie o zgodnosci 

Audio-Technica Corporation niniejszym oswiadcza, ze typ urzqdzenia radiowego 

ATH-M50xBT2 jest zgodny z dyrektywq 2014/53/UE. Pe!ny tekst deklaracji zgodnosci 

UE jest dost~pny pod nast~pujqcym adresem 

internetowym:eu.audio-technica.com/doc 

Romana Declaratie de conformitate 

Prin prezenta, Audio-Technica Corporation declara ca tipul de echipamente radio 

ATH-M50xBT2 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al 

declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa 

internet'. eu.audio-technica.com/doc 

Slovensky Vyhlasenie o zhode 

Audio-Technica Corporation tymto vyhlasuje, ze radiove zariadenie typu 

ATH-M50xBT2 je v sulade so smernicou 2014/53/EU. Uplne EU vyhlasenie o zhode 

je k dispozicii na tejto internetovej adrese:eu.audio-technica.com/doc 

Slovenski lzjava o skladnosti 

Audio-Technica Corporation potrjuje, da je tip radijske opreme ATH-M50xBT2 skladen 

z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 

naslednjem spletnem naslovu:eu.audio-technica.com/doc 

Sveosk~ Uttalande om overensstammelse 

Harmed forsakrar Audio-Technica Corporation att denna typ av radioutrustning 

ATH-M50xBT2 overensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till 

EU-forsakran om overensstammelse finns pa foljande 

webbadress:eu .audio-technica.com/doc 

Statement of Compliance for UKCA 

Hereby, Audio-Technica Corporation declares that ATH-M50xBT2 is in 

compliance with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UKCA 

declaration of conformity is available at the following internet address: 

eu .audio-technica.com/doc 
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Statement of Compliance 

English Statement of Compliance 
Hereby, Audio-Technica Corporation declares that ATH-M50xBT2 is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: eu.audio-technica.com/doc 

Deutsch Entsprechenserkliirung 
Hiermit erkliirt Audio-Technica Corporation dass der Funkanlagentyp ATH-M50xBT2 
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstiindige Text der 
EU-Konformitiitserkliirung isl unter der folgenden lnternetadresse 
verfugbar:eu.audio-technica.com/doc 

Fran�ais Declaration de conformite 
Le soussigne, Audio-Technica Corporation declare que l'equipement radioelectrique 
du type ATH-M50xBT2 est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la 
declaration UE de conformite est disponible a l'adresse internet 
suivante:eu.audio-technica.com/doc 

Italiano Dichiarazione d i  conformita 
I I  fabbricante, Audio-Technica Corporation dichiara che ii tipo di apparecchiatura radio 
ATH-M50xBT2 e conforme alla direttiva 2014/53/UE. I I  TESTo completo della 
dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo 
lnternet:eu.audio-technica.com/doc 

Espanol Declaraci6n de cumplimiento 
Por la presente, Audio-Technica Corporation declara que el tipo de equipo 
radioelectrico ATH-M50xBT2 es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto 
completo de la declaraci6n UE de conformidad esta disponible en la direcci6n 
Internet siguiente:eu.audio-technica.com/doc 

Suomi Statement of Compliance 
Audio-Technica Corporation vakuuttaa, ettii radiolaitetyyppi ATH-M50xBT2 on 
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
tiiysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa 
i nternetosoitteessa: eu. aud io-techn ica. com/doc 

tMriv1Ka .6iJ>.wari Iuµµ6pcpwaric; 
Mt r�v napouaa o/� Audio-Technica Corporation 6�AwvtI 6rI o pa61ot�onA10µ6, 
ATH-M50xBT2 nA�poi r�v o6�yia 2014/53/EE. To nAl')pt, Ktiµtvo r�, 61'\Awa�, 
auµ µ6pq,wa�, EE 6iari8ETOI OT�V OK6Aou8� IOTOOEAi6a OTO 6ia6iKTUO: 
eu.audio-technica.com/doc 

Magyar AFS megfelelesi 
Audio-Technica Corporation igazolja, hogy a ATH-M50xBT2 tipusu radi6berendezes 
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelelosegi nyilatkozat teljes szovege 
elerheto a k6vetkez6 internetes cimen:eu.audio-technica.com/doc 

Gaeilge Rtiiteas um Chomhlionadh 
Le seo, dearbhaionn Audio-Technica Corporation go bhfuil ATH-M50xBT2 i gcomhreir 
le treoir 201 4/53/AE. Ta an tease iomlan dearbhu comhreireachta An Aontais 
Eorpaigh le fail ag an seoladh idirlin seo a leanas:eu.audio-technica.com/doc 

Latvijas Pazir;iojums par atbilstibas 
Ar so Audio-Technica Corporation deklare, ka radioiekarta ATH-M50xBT2 atbilst 
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstTbas deklaracijas teksts ir pieejams sada 
interneta vietne:eu.audio-technica.com/doc 

Lietuvos Pareiskimas del atitikties 
As, Audio-Technica Corporation patvirtinu, kad radijo jrengini4 tipas ATH-M50xBT2 
atitinka Direktyv<j 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas siuo 
interneto adresu:eu.audio-technica.com/doc 

Matti Dikjarazzjoni ta' Konformita 
B'dan, Audio-Technica Corporation niddikjara Ii dan it-tip ta' taglimir tar-radju 
ATH-M50xBT2 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-TEST kollu 
tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli fdan I-indirizz !al-Internet Ii 
gej:eu.audio-technica.com/doc 

--""'-Plilee11rt!t!YLU1g11.u1416il& =�-1 ;D1a e6lai--aaec;;aa- ee-<dlEeHGG<e�R™f�e>FrRm»idda.add-e9--------------------------��----�=����-=cc 
0 abaixo assinado Audio-Technica Corporation declara que o presente tipo de 
equipamento de radio ATH-M50xBT2 esta em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE. 0 texto integral da declaracao de conformidade esta disponivel no 
seguinte endereco de lnternet:eu.audio-technica.com/doc 

6"bnrapcKM ,QeKJ1apa41u1 la CbOTBeTCTBl1e 
C HacrosiL40TO Audio-Technica Corporation AeKI1ap1>1pa, 4e ro31,1 rnn 
PaA1>10CbOpb)t(eH1>1e ATH-M50xBT2 e B cbornercre1>1e c J:\1>1peKT1>1Ba 2014/53/EC. 
L!sinoCTHl'1SlT TSKCT Ha EC ASKJ1apa1.11>1sira 38 CbOTB8TCTB1>1e MO)t(8 Aa ce HaMep1>1 Ha 
cneAH1>1si 1>1HrepHer aApec:eu.audio-technica.com/doc 

Hrvatski lzjava o sukladnosti 
Audio-Technica Corporation ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa ATH-M50xBT2 
u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je 
na sljede<':oj internetskoj adresi:eu.audio-technica.com/doc 

ceitina Prohlaseni o shode 
Timto Audio-Technica Corporation prohlasuje, ze typ radioveho zaFizeni 
ATH-M50xBT2 je v souladu se smernici 2014/53/EU. Uplne zneni EU prohlaseni o 
shode je k dispozici na teto internetove adrese:eu.audio-technica.com/doc 

Dansk Overensstemmelseserklaering 
Hermed erklrerer Audio-Technica Corporation at radioudstyrstypen ATH-M50xBT2 er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklreringens 
fulde tekst kan findes pa f0lgende internetadresse:eu.audio-technica.com/doc 

Nederlands Verklaring van overeenstemming 
Hierbij verklaar ik, Audio-Technica Corporation dat het type radioapparatuur 
ATH-M50xBT2 conform is met Richtlijn 2014/53/EU.  De volledige tekst van de 
EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende 
internetadres:eu.audio-technica.com/doc 

Eestl Avalduse vastavuse 
Kiiesolevaga deklareerib Audio-Technica Corporation et kiiesolev raadioseadme tuup 
ATH-M50xBT2 vastab direktiivi 2014/53/EL nouetele. Eli vastavusdeklaratsiooni 
tiiielik tekst on kiittesaadav jiirgmisel internetiaadressil:eu.audio-technica.com/doc 
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Jtyzk polski Oswiadczenie o zgodnosci 
Audio-Technica Corporation niniejszym oswiadcza, ze typ urz11dzenia radiowego 
ATH-M50xBT2 jest zgodny z dyreklyw<j 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci 
UE jest dost�pny pod nast�puj<jcym adresem 
internetowym:eu.audio-technica.com/doc 

Romani � Declaratie de conformitate 
Prin prezenta, Audio-Technica Corporation declara ca tipul de echipamente radio 
ATH-M50xBT2 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al 
declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa 
internet'.eu.audio-technica.com/doc 

Slovensky Vyhltisenie o zhode 
Audio-Technica Corporation tymto vyhlasuje, ze radiove zariadenie typu 
ATH-M50xBT2 je v sulade so smernicou 2014/53/EU. Uplne EU vyhlasenie o zhode 
je k dispozicii na tejto internetovej adrese:eu.audio-technica.com/doc 

Slovenski lzjava o skladnosti 
Audio-Technica Corporation potrjuje, da je tip radijske opreme ATH-M50xBT2 skladen 
z Direktivo 2014153/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 
naslednjem spletnem naslovu:eu.audio-technica.com/doc 

Svenska Uttalande om overensstiimmelse 

Harmed f6rsiikrar Audio-Technica Corporation alt denna typ av radioutrustning 
ATH-M50xBT2 overensstiimmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstiindiga texten till 
EU-f6rsiikran om 6verensstiimmelse finns pa f6Ijande 
webbadress:eu.audio-technica.corn/doc 

Statement of Compliance for UKCA 
Hereby, Audio-Technica Corporation declares thatATH-M50xBT2 is in 
compliance with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UKCA 
declaration of conformity is available at the following internet address: 
eu.audio-technica.com/doc 
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Battery disposal 

Your product contains batteries covered by the European Directive , which 

cannot be disposed of with normal household waste. 

When disposing the batteries, please contact your local authorities or dealer 

and ask for the correct method of disposal. 

The correct disposal of batteries helps prevent potentially negative 

consequences on the environment and human health. 

Batterieentsorgung 

Ihr Produkt enthalt Batterien, die durch die europilische Richtlinie 

abgedeckt sind und die nicht gemeinsam mit dem normalen Haushaltsabfall 

entsorgt werden diirfen. Wendeo Sie sich bitte bei der Entsorguog der 

Batterien an Ihre komrnunalen Behorden oder den Handler und fragen Sie 

nach der Art und Weise der ordnungsgemii.Ben Entsorgung. Die 

ordnungsgemii.Be Entsorgung der Batterien hilft dabei , die potenziell 

negativen Auswirkuogen auf die Umgebung und menschliche Gesundheit 

zu vermeiden. 

Mise au rebut des piles 

Votre produit contient des piles relevant de la directive europeenne et qui ne 

peuveot pas etre jetees avec Jes ordures menageres. Lorsque vous mettez 

des piles au rebut, veuillez contacter les autorites locales ou votre revendeur 

afin de connaitre la procedure d'elimination a suivre. L'elirnination correcte 

des piles aide a eviter Jes consequences potentiellement negatives sur 

l'environnement et la sante humaine. 

Batterij weggooien 

Uw product bevat batterijen die overeenkomstig met de Europese richtlijn , 

niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen . Voor het weggooien van de 

batterijen neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten of dealer en 

vraag informatie over de correcte wijze om deze producten weg te gooien . 

Door het juist weggooien van batterijen worden negatieve gevolgen voor 

het milieu en de volksgezondheid mogelijk voorkomen. 
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Desecho de las baterias 

Su producto contiene baterfas cubiertas por la Directiva Europea que no 

podran desecharse junto con los residuos domesticos normales. Al desechar 

las baterfas, p6ngase en contacto con su distribuidor o autoridades locales y 

solicite informaci6n sobre el metodo correcto de desecho. Desechar 

correctamente las baterfas ayuda a prevenir consecuencias potencialmente 

negativas para el medio ambiente y la salud humana . 

Descarte de pilhas 

0 produto contem pilhas abrangidas pela Diretiva Europeia, que niio podem 

ser descartadas juntamente com o lixo domestico . Ao descartar as baterias, 

contacte as autoridades locais ou o revendedor e pec;:a informac;:oes sobre o 

metodo de descarte correto . 0 descarte correto das pilhas ajuda a evitar 

consequencias potencialmente negativas para o ambiente e para a saude 

humana. 

Smaltimento delle batterie 

11 prodotto contiene batterie che rientrano nella Direttiva Europea, le quali 

non possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici . Quando si 

smaltiscono le batterie, contattare le autorita locali o il rivenditore e 

chiedere informazioni sul metodo di smaltimento corretto. 11 corretto 

smaltimento delle batterie contribuisce a prevenire potenziali conseguenze 

negative per l'ambiente e la salute umana. 

Utylizacja baterii 

Produkt zawiera baterie opisane w tresci Dyrektywy Unii Europejskiej, 

kt6rych nie mozna utylizowac z pozostalyrni odpadami domowymi . W celu 

utylizacji baterii nalezy skontaktowac si~ z lokalnyrni wfadzarni lub 

sprzedawc::i i zapytac o wlasciwy spos6b utylizacji. Prawidlowa utylizacja 

baterii pomaga zapobiegac potencjalnie negatywnym skutkom dla 

srodowiska i zdrowia czlowieka. 

Bortskaffelse af batterier _eyccKMM YT1,1n1,13a1.41,1si 6aTaper;. 

Dit produkt indeholder batt--en"."'_e_r_, d:-e-r -er_o_m_f:-a-tte_t_a-:-f ~E:--:U:---d~ir-e-:-k-tiv- ,-so_m___,.ikk--:-e----~L:= ~==:'..~= ~ B-am npoJ.IYKT o6op)'):(OBaH 6arape.RMH, Ha K0TOphle pacnpocTpaHReTCJI 

kan bortskaffes sarnmen med almindeligt husholdningsaffald. Ved )( .a;ttpeKTHBa EaporreiicKoro Co103a, HX HeJll,3JI yrtt.mt3ttpoaan, BMecre c 

bortskaffelse af batterier skal du kontakte de lokale myndigheder eller den 6bITOBbIM MycopoM. Ilptt YTHJIH3~HH 6arnpei1, rro)l(anyifora, CBJl)l(HTeCb c 

lokale forhandler og sp~rge efter den korrekte bortskaffelsesmetode. MeCTIUJMH anacTJIMH HJIH ,!l;HnepoM H y3HaiiTe rro.axo,!VIII(HH crroco6 

Korrekt bortskaffelse af batterier er med til at forhindre potentielt negativ YTHnH3awm. Hat111e)[(aII(aJ1 yrnntt3al.(HJI 6arapeif ITOMO)l(eT rrpe.aoTBpaTHTb 

pavirkning af milj¢et og menneskers sundhed. B03MO)l(Hble tteraTHBHhJe rrocne.acTBHJI .llilll oKpy)l(aJOII(eH cpe.a;bI H 

3.L\OpOBhJI qenoBeKa. 

Batteri kasseri ng 

Produkten innehaller batterier som foljer EU-direktivet och kan inte 

kasseras med normalt hushallsavfall. Yid kassering av batterier, kontakta 

dina lokala myndigheter eller aterforsaljare och fraga efter ratt metod for 

avfallshantering. Korrekt kassering av batterier bidrar till att forhindra 

potentiellt negativa konsekvenser for miljon och manniskors halsa. 

I Suomi I Paristojen havittaminen 

~)(------~ Tuotteesi sisaltaa eurooppalaisen direktiivin alaisia paristoja, joita ei voi 

havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. Kun havitat paristoja, ota 

yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jalleenmyyjaan ja kysy 

asianmukaiseen havittarniseen liittyvia tietoja. Paristojen asianmukainen 

havittaminen auttaa ehkiiisemaan mahdollisia kielteisia vaikutuksia 

ymparistoon ja ihmisten terveyteen . 
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Battery disposal 

Your product contains batteries covered by the European Directive , which 

cannot be disposed of with normal household waste. 

When disposing the batteries, please contact your local authorities or dealer 

and ask for the correct method of disposal. 

The correct disposal of batteries helps prevent potentially negative 

consequences on the environment and human health. 

Batterieentsorgung 

Ihr Produkt enthalt Batterien, die durch die europilische Richtlinie 

abgedeckt sind und die nicht gemeinsam mit dem normalen Haushaltsabfall 

entsorgt werden diirfen. Wendeo Sie sich bitte bei der Entsorguog der 

Batterien an Ihre komrnunalen Behorden oder den Handler und fragen Sie 

nach der Art und Weise der ordnungsgemii.Ben Entsorgung. Die 

ordnungsgemii.Be Entsorgung der Batterien hilft dabei , die potenziell 

negativen Auswirkuogen auf die Umgebung und menschliche Gesundheit 

zu vermeiden. 

Mise au rebut des piles 

Votre produit contient des piles relevant de la directive europeenne et qui ne 

peuveot pas etre jetees avec Jes ordures menageres. Lorsque vous mettez 

des piles au rebut, veuillez contacter les autorites locales ou votre revendeur 

afin de connaitre la procedure d'elimination a suivre. L'elirnination correcte 

des piles aide a eviter Jes consequences potentiellement negatives sur 

l'environnement et la sante humaine. 

Batterij weggooien 

Uw product bevat batterijen die overeenkomstig met de Europese richtlijn , 

niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen . Voor het weggooien van de 

batterijen neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten of dealer en 

vraag informatie over de correcte wijze om deze producten weg te gooien . 

Door het juist weggooien van batterijen worden negatieve gevolgen voor 

het milieu en de volksgezondheid mogelijk voorkomen. 
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Desecho de las baterias 

Su producto contiene baterfas cubiertas por la Directiva Europea que no 

podran desecharse junto con los residuos domesticos normales. Al desechar 

las baterfas, p6ngase en contacto con su distribuidor o autoridades locales y 

solicite informaci6n sobre el metodo correcto de desecho. Desechar 

correctamente las baterfas ayuda a prevenir consecuencias potencialmente 

negativas para el medio ambiente y la salud humana . 

Descarte de pilhas 

0 produto contem pilhas abrangidas pela Diretiva Europeia, que niio podem 

ser descartadas juntamente com o lixo domestico . Ao descartar as baterias, 

contacte as autoridades locais ou o revendedor e pec;:a informac;:oes sobre o 

metodo de descarte correto . 0 descarte correto das pilhas ajuda a evitar 

consequencias potencialmente negativas para o ambiente e para a saude 

humana. 

Smaltimento delle batterie 

11 prodotto contiene batterie che rientrano nella Direttiva Europea, le quali 

non possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici . Quando si 

smaltiscono le batterie, contattare le autorita locali o il rivenditore e 

chiedere informazioni sul metodo di smaltimento corretto. 11 corretto 

smaltimento delle batterie contribuisce a prevenire potenziali conseguenze 

negative per l'ambiente e la salute umana. 

Utylizacja baterii 

Produkt zawiera baterie opisane w tresci Dyrektywy Unii Europejskiej, 

kt6rych nie mozna utylizowac z pozostalyrni odpadami domowymi . W celu 

utylizacji baterii nalezy skontaktowac si~ z lokalnyrni wfadzarni lub 

sprzedawc::i i zapytac o wlasciwy spos6b utylizacji. Prawidlowa utylizacja 

baterii pomaga zapobiegac potencjalnie negatywnym skutkom dla 

srodowiska i zdrowia czlowieka. 

Bortskaffelse af batterier _eyccKMM YT1,1n1,13a1.41,1si 6aTaper;. 

Dit produkt indeholder batt--en"."'_e_r_, d:-e-r -er_o_m_f:-a-tte_t_a-:-f ~E:--:U:---d~ir-e-:-k-tiv- ,-so_m___,.ikk--:-e----~L:= ~==:'..~= ~ B-am npoJ.IYKT o6op)'):(OBaH 6arape.RMH, Ha K0TOphle pacnpocTpaHReTCJI 

kan bortskaffes sarnmen med almindeligt husholdningsaffald. Ved )( .a;ttpeKTHBa EaporreiicKoro Co103a, HX HeJll,3JI yrtt.mt3ttpoaan, BMecre c 

bortskaffelse af batterier skal du kontakte de lokale myndigheder eller den 6bITOBbIM MycopoM. Ilptt YTHJIH3~HH 6arnpei1, rro)l(anyifora, CBJl)l(HTeCb c 

lokale forhandler og sp~rge efter den korrekte bortskaffelsesmetode. MeCTIUJMH anacTJIMH HJIH ,!l;HnepoM H y3HaiiTe rro.axo,!VIII(HH crroco6 

Korrekt bortskaffelse af batterier er med til at forhindre potentielt negativ YTHnH3awm. Hat111e)[(aII(aJ1 yrnntt3al.(HJI 6arapeif ITOMO)l(eT rrpe.aoTBpaTHTb 

pavirkning af milj¢et og menneskers sundhed. B03MO)l(Hble tteraTHBHhJe rrocne.acTBHJI .llilll oKpy)l(aJOII(eH cpe.a;bI H 

3.L\OpOBhJI qenoBeKa. 

Batteri kasseri ng 

Produkten innehaller batterier som foljer EU-direktivet och kan inte 

kasseras med normalt hushallsavfall. Yid kassering av batterier, kontakta 

dina lokala myndigheter eller aterforsaljare och fraga efter ratt metod for 

avfallshantering. Korrekt kassering av batterier bidrar till att forhindra 

potentiellt negativa konsekvenser for miljon och manniskors halsa. 

I Suomi I Paristojen havittaminen 

~)(------~ Tuotteesi sisaltaa eurooppalaisen direktiivin alaisia paristoja, joita ei voi 

havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. Kun havitat paristoja, ota 

yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jalleenmyyjaan ja kysy 

asianmukaiseen havittarniseen liittyvia tietoja. Paristojen asianmukainen 

havittaminen auttaa ehkiiisemaan mahdollisia kielteisia vaikutuksia 

ymparistoon ja ihmisten terveyteen . 
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Battery disposal 

Your product contains batteries covered by the European Directive , which 

cannot be disposed of with normal household waste. 

When disposing the batteries, please contact your local authorities or dealer 

and ask for the correct method of disposal. 

The correct disposal of batteries helps prevent potentially negative 

consequences on the environment and human health. 

Batterieentsorgung 

Ihr Produkt enthalt Batterien, die durch die europilische Richtlinie 

abgedeckt sind und die nicht gemeinsam mit dem normalen Haushaltsabfall 

entsorgt werden diirfen. Wendeo Sie sich bitte bei der Entsorguog der 

Batterien an Ihre komrnunalen Behorden oder den Handler und fragen Sie 

nach der Art und Weise der ordnungsgemii.Ben Entsorgung. Die 

ordnungsgemii.Be Entsorgung der Batterien hilft dabei , die potenziell 

negativen Auswirkuogen auf die Umgebung und menschliche Gesundheit 

zu vermeiden. 

Mise au rebut des piles 

Votre produit contient des piles relevant de la directive europeenne et qui ne 

peuveot pas etre jetees avec Jes ordures menageres. Lorsque vous mettez 

des piles au rebut, veuillez contacter les autorites locales ou votre revendeur 

afin de connaitre la procedure d'elimination a suivre. L'elirnination correcte 

des piles aide a eviter Jes consequences potentiellement negatives sur 

l'environnement et la sante humaine. 

Batterij weggooien 

Uw product bevat batterijen die overeenkomstig met de Europese richtlijn , 

niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen . Voor het weggooien van de 

batterijen neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten of dealer en 

vraag informatie over de correcte wijze om deze producten weg te gooien . 

Door het juist weggooien van batterijen worden negatieve gevolgen voor 

het milieu en de volksgezondheid mogelijk voorkomen. 
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Desecho de las baterias 

Su producto contiene baterfas cubiertas por la Directiva Europea que no 

podran desecharse junto con los residuos domesticos normales. Al desechar 

las baterfas, p6ngase en contacto con su distribuidor o autoridades locales y 

solicite informaci6n sobre el metodo correcto de desecho. Desechar 

correctamente las baterfas ayuda a prevenir consecuencias potencialmente 

negativas para el medio ambiente y la salud humana . 

Descarte de pilhas 

0 produto contem pilhas abrangidas pela Diretiva Europeia, que niio podem 

ser descartadas juntamente com o lixo domestico . Ao descartar as baterias, 

contacte as autoridades locais ou o revendedor e pec;:a informac;:oes sobre o 

metodo de descarte correto . 0 descarte correto das pilhas ajuda a evitar 

consequencias potencialmente negativas para o ambiente e para a saude 

humana. 

Smaltimento delle batterie 

11 prodotto contiene batterie che rientrano nella Direttiva Europea, le quali 

non possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici . Quando si 

smaltiscono le batterie, contattare le autorita locali o il rivenditore e 

chiedere informazioni sul metodo di smaltimento corretto. 11 corretto 

smaltimento delle batterie contribuisce a prevenire potenziali conseguenze 

negative per l'ambiente e la salute umana. 

Utylizacja baterii 

Produkt zawiera baterie opisane w tresci Dyrektywy Unii Europejskiej, 

kt6rych nie mozna utylizowac z pozostalyrni odpadami domowymi . W celu 

utylizacji baterii nalezy skontaktowac si~ z lokalnyrni wfadzarni lub 

sprzedawc::i i zapytac o wlasciwy spos6b utylizacji. Prawidlowa utylizacja 

baterii pomaga zapobiegac potencjalnie negatywnym skutkom dla 

srodowiska i zdrowia czlowieka. 

Bortskaffelse af batterier _eyccKMM YT1,1n1,13a1.41,1si 6aTaper;. 

Dit produkt indeholder batt--en"."'_e_r_, d:-e-r -er_o_m_f:-a-tte_t_a-:-f ~E:--:U:---d~ir-e-:-k-tiv- ,-so_m___,.ikk--:-e----~L:= ~==:'..~= ~ B-am npoJ.IYKT o6op)'):(OBaH 6arape.RMH, Ha K0TOphle pacnpocTpaHReTCJI 

kan bortskaffes sarnmen med almindeligt husholdningsaffald. Ved )( .a;ttpeKTHBa EaporreiicKoro Co103a, HX HeJll,3JI yrtt.mt3ttpoaan, BMecre c 

bortskaffelse af batterier skal du kontakte de lokale myndigheder eller den 6bITOBbIM MycopoM. Ilptt YTHJIH3~HH 6arnpei1, rro)l(anyifora, CBJl)l(HTeCb c 

lokale forhandler og sp~rge efter den korrekte bortskaffelsesmetode. MeCTIUJMH anacTJIMH HJIH ,!l;HnepoM H y3HaiiTe rro.axo,!VIII(HH crroco6 

Korrekt bortskaffelse af batterier er med til at forhindre potentielt negativ YTHnH3awm. Hat111e)[(aII(aJ1 yrnntt3al.(HJI 6arapeif ITOMO)l(eT rrpe.aoTBpaTHTb 

pavirkning af milj¢et og menneskers sundhed. B03MO)l(Hble tteraTHBHhJe rrocne.acTBHJI .llilll oKpy)l(aJOII(eH cpe.a;bI H 

3.L\OpOBhJI qenoBeKa. 

Batteri kasseri ng 

Produkten innehaller batterier som foljer EU-direktivet och kan inte 

kasseras med normalt hushallsavfall. Yid kassering av batterier, kontakta 

dina lokala myndigheter eller aterforsaljare och fraga efter ratt metod for 

avfallshantering. Korrekt kassering av batterier bidrar till att forhindra 

potentiellt negativa konsekvenser for miljon och manniskors halsa. 

I Suomi I Paristojen havittaminen 

~)(------~ Tuotteesi sisaltaa eurooppalaisen direktiivin alaisia paristoja, joita ei voi 

havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. Kun havitat paristoja, ota 

yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jalleenmyyjaan ja kysy 

asianmukaiseen havittarniseen liittyvia tietoja. Paristojen asianmukainen 

havittaminen auttaa ehkiiisemaan mahdollisia kielteisia vaikutuksia 

ymparistoon ja ihmisten terveyteen . 

:$:~BJ:13Zlct, 3-D~/ (~7tl![Q)Jlx:1A:r bl.:1J11J1b~;$'.pgc9 o 
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Battery disposal 

Your product contains batteries covered by the European Directive , which 

cannot be disposed of with normal household waste. 

When disposing the batteries, please contact your local authorities or dealer 

and ask for the correct method of disposal. 

The correct disposal of batteries helps prevent potentially negative 

consequences on the environment and human health. 

Batterieentsorgung 

Ihr Produkt enthalt Batterien, die durch die europilische Richtlinie 

abgedeckt sind und die nicht gemeinsam mit dem normalen Haushaltsabfall 

entsorgt werden diirfen. Wendeo Sie sich bitte bei der Entsorguog der 

Batterien an Ihre komrnunalen Behorden oder den Handler und fragen Sie 

nach der Art und Weise der ordnungsgemii.Ben Entsorgung. Die 

ordnungsgemii.Be Entsorgung der Batterien hilft dabei , die potenziell 

negativen Auswirkuogen auf die Umgebung und menschliche Gesundheit 

zu vermeiden. 

Mise au rebut des piles 

Votre produit contient des piles relevant de la directive europeenne et qui ne 

peuveot pas etre jetees avec Jes ordures menageres. Lorsque vous mettez 

des piles au rebut, veuillez contacter les autorites locales ou votre revendeur 

afin de connaitre la procedure d'elimination a suivre. L'elirnination correcte 

des piles aide a eviter Jes consequences potentiellement negatives sur 

l'environnement et la sante humaine. 

Batterij weggooien 

Uw product bevat batterijen die overeenkomstig met de Europese richtlijn , 

niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen . Voor het weggooien van de 

batterijen neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten of dealer en 

vraag informatie over de correcte wijze om deze producten weg te gooien . 

Door het juist weggooien van batterijen worden negatieve gevolgen voor 

het milieu en de volksgezondheid mogelijk voorkomen. 

I Espanol 

)( 
I Portugues 

)( 
I Italiano 

)( 
I J~yzk polski 

A 

Desecho de las baterias 

Su producto contiene baterfas cubiertas por la Directiva Europea que no 

podran desecharse junto con los residuos domesticos normales. Al desechar 

las baterfas, p6ngase en contacto con su distribuidor o autoridades locales y 

solicite informaci6n sobre el metodo correcto de desecho. Desechar 

correctamente las baterfas ayuda a prevenir consecuencias potencialmente 

negativas para el medio ambiente y la salud humana . 

Descarte de pilhas 

0 produto contem pilhas abrangidas pela Diretiva Europeia, que niio podem 

ser descartadas juntamente com o lixo domestico . Ao descartar as baterias, 

contacte as autoridades locais ou o revendedor e pec;:a informac;:oes sobre o 

metodo de descarte correto . 0 descarte correto das pilhas ajuda a evitar 

consequencias potencialmente negativas para o ambiente e para a saude 

humana. 

Smaltimento delle batterie 

11 prodotto contiene batterie che rientrano nella Direttiva Europea, le quali 

non possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici . Quando si 

smaltiscono le batterie, contattare le autorita locali o il rivenditore e 

chiedere informazioni sul metodo di smaltimento corretto. 11 corretto 

smaltimento delle batterie contribuisce a prevenire potenziali conseguenze 

negative per l'ambiente e la salute umana. 

Utylizacja baterii 

Produkt zawiera baterie opisane w tresci Dyrektywy Unii Europejskiej, 

kt6rych nie mozna utylizowac z pozostalyrni odpadami domowymi . W celu 

utylizacji baterii nalezy skontaktowac si~ z lokalnyrni wfadzarni lub 

sprzedawc::i i zapytac o wlasciwy spos6b utylizacji. Prawidlowa utylizacja 

baterii pomaga zapobiegac potencjalnie negatywnym skutkom dla 

srodowiska i zdrowia czlowieka. 

Bortskaffelse af batterier _eyccKMM YT1,1n1,13a1.41,1si 6aTaper;. 

Dit produkt indeholder batt--en"."'_e_r_, d:-e-r -er_o_m_f:-a-tte_t_a-:-f ~E:--:U:---d~ir-e-:-k-tiv- ,-so_m___,.ikk--:-e----~L:= ~==:'..~= ~ B-am npoJ.IYKT o6op)'):(OBaH 6arape.RMH, Ha K0TOphle pacnpocTpaHReTCJI 

kan bortskaffes sarnmen med almindeligt husholdningsaffald. Ved )( .a;ttpeKTHBa EaporreiicKoro Co103a, HX HeJll,3JI yrtt.mt3ttpoaan, BMecre c 

bortskaffelse af batterier skal du kontakte de lokale myndigheder eller den 6bITOBbIM MycopoM. Ilptt YTHJIH3~HH 6arnpei1, rro)l(anyifora, CBJl)l(HTeCb c 

lokale forhandler og sp~rge efter den korrekte bortskaffelsesmetode. MeCTIUJMH anacTJIMH HJIH ,!l;HnepoM H y3HaiiTe rro.axo,!VIII(HH crroco6 

Korrekt bortskaffelse af batterier er med til at forhindre potentielt negativ YTHnH3awm. Hat111e)[(aII(aJ1 yrnntt3al.(HJI 6arapeif ITOMO)l(eT rrpe.aoTBpaTHTb 

pavirkning af milj¢et og menneskers sundhed. B03MO)l(Hble tteraTHBHhJe rrocne.acTBHJI .llilll oKpy)l(aJOII(eH cpe.a;bI H 

3.L\OpOBhJI qenoBeKa. 

Batteri kasseri ng 

Produkten innehaller batterier som foljer EU-direktivet och kan inte 

kasseras med normalt hushallsavfall. Yid kassering av batterier, kontakta 

dina lokala myndigheter eller aterforsaljare och fraga efter ratt metod for 

avfallshantering. Korrekt kassering av batterier bidrar till att forhindra 

potentiellt negativa konsekvenser for miljon och manniskors halsa. 

I Suomi I Paristojen havittaminen 

~)(------~ Tuotteesi sisaltaa eurooppalaisen direktiivin alaisia paristoja, joita ei voi 

havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. Kun havitat paristoja, ota 

yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jalleenmyyjaan ja kysy 

asianmukaiseen havittarniseen liittyvia tietoja. Paristojen asianmukainen 

havittaminen auttaa ehkiiisemaan mahdollisia kielteisia vaikutuksia 

ymparistoon ja ihmisten terveyteen . 
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Deutsch I 

X 
I Fran�ais 

X 
I Nederlands 

Battery disposal 
Your producl contains batteries covered by the European Directive, which 
cannot be disposed of with normal household waste. 
When disposing the batteries, please contact your local authorities or dealer 
and ask for the correct method of disposal. 
The correct disposal of batteries helps prevent potent..ially negative 
consequences on the environment and human health. 

Batterieentsorgung 
1hr Produkt enthlilt Batterien, die durch die europlijsche Richtlinie 
abgedeckt sind und die nicht gemeinsam mit dem normalen Haushaltsabfall 
entsorgt werdeo di.irfen. Wenden Sie sich bitte bei der Emsorgung der 
Batterien an lhre kommunalen BehOrden oder den Handler und fragen Sie 
nach der Art und Weise der ordnungsgemliBen Entsorgung. Die 
ordnungsgem:i8e Entsorgung der Batterien hilft dabei, die potenziell 
negativen Auswirkungen auf die Umgebung und menschliche Gesundheit 
zu vermeiden. 

Mise au rebut des piles 
Votre produit contient des piles relevant de la directive europeenne et qui ne 
pcuvent pas etre jctCCs avcc Jes ordures mCnageres. Lorsque vous mettez 
des piles au rebut, veuillez contacter Jes autorites locales ou votre revendeur 
afin de connaitrc la procedure d'Clim.ination a suivre. L'61imination correcte 
des piles aide a Cviter Jes consequences potentiellement nCgatives sur 
l'environnement et la sante humaine. 

Batterij weggooien 
Uw product bevat batterijen die overeenkomstig met de Europese richtlijn, 
n.iet bij het gewone huishoudelijke afval mogen. Voor het weggooien van de 
batterijen neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten of dealer en 
vraag informatie over de correcte wijze om deze producten weg te gooien. 
Door het juist weggooien van batterijen worden negatieve gevolgen voor 
het milieu en de volksgezondheid mogelijk voorkomen. 

Bortskaffelse al batterier 
Dit produkt indeholder batterier, der er omfattet af EU-direktiv, som ikke 
kan bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. Ved 
bortskaffelse af batterier skal du kontakte de lokale myndigheder eller den 
lokale forhandler og sp¢rge efter den korrekte bortskaffelsesmetode. 
Korrekt bortskaffelse af batterier er med til at forhindre potentielt negativ 
p3virkning af milj�t og menneskers sundhed. 

Batterikassering 
Produkten inneh3ller batterier som foljer EU-d.irektivet och kan inte 
kasseras med normalt hush3llsavfall. Yid kassering av batterier, kontakta 
dina lokala myndigheter eller 3.terforsaljare och fr3ga efter ratt metod for 
avfallshantering. Korrekt kassering av batterier bidrar till att forhindra 
potentiellt negativa konsekvenser for miljOn och manniskors hiilsa. 

;$:a!/.lljj:l'zl;t, 3-D'.!JH\!ll;t!!l§Jll!:,:;1.5'1,l;:1:J'/Jlbr.,��c't. 
*�lljj���T���;t!!���¥�ffiffi. 
� -:.1� lH/g {l-� �XI §I* Al��otl �'11� �LH�Llq. 

Espaiiol I 

X 
Portugues I 

X 
Italiano I 

X 

Desecho de las baterias 
Su producto contiene baterfas cubiertas por la Directiva Europea que no 
podr3.n desecharse junto con los residues domCsticos normales. Al desechar 
las baterias, p6ngase en contacto con su distribuidor o autoridades locales y 
solicite informaci6n sobre el mCtodo correcto de desecho. Desechar 
correctamente las baterfas ayuda a prevenir consecuencias potencialmente 
negativas para el medio ambiente y la salud humana. 

Descarte de pilhas 
0 produto contem pilhas abrangidas pela Diretiva Europeia, que nao pod.em 
ser descartadas juntamente com o lixo domestico. Ao descartar as baterias, 
contacte as autoridades locais ou o revendedor e �a informa�oes sabre o 
mCtodo de descarte correto. 0 descarte correto das pilhas ajuda a evitar 
consequCncias potencialmente negativas para o ambiente e para a sallde 
humana. 

Smaltimento delle batterle 
II prodotto contiene batterie che rientrano nelJa Direttiva Europea, le quali 
non possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici. Quando si 
smaltiscono le batterie, contattare le autoriU locali o ii rivenditore e 
chiedere informazioni sul metodo di smaltimento corretto . U corretto 
srnaltimento delle batterie contribuisce a prevenire potenziali conseguenze 
negative per l 'ambiente e la salute umana. 

I J�yz k polski I Utyllzacja baterii 
Produkt zawiera baterie opisane w treSci Dyrektywy Unii Europejskiej, 
kt6rych nie moZna utylizowaC z pozostalyrni odpadami domowymi. W celu 
utylizacji baterii nalci:y skontaktowaC si1r z lokalnymi wladzam.i lub 
sprzedawcq i zapytaC o wtaSciwy spos6b utylizacji. Prawidlowa utylizacja 
baterii pomaga zapobiegaC potencjalnie negatywnym skutkom dla 
Srodowiska i zdrowia czlowieka. 

!"yCCKM.;i 

Suomi I 

X 

Yn1nMaa4MJ1 6aTapeM 

Barn nponyKT o6opy.noeau 6aTape11Mn, tta KOTOpble pacnpoCTpaHReTc,r 
nupeKTHBa EeponeHcKoro Co1ma, ax HCJILJn ymnuJupoBaTb BMCCTe c 
6LITOBblM MycopOM. TTpu yrunulal{HH 6aTapeH, nO>KaJIYffCTa, CBJIJKHTeCb c 
MCCTHbJMH BJ13CTIIMH HJUI ll,HilepoM " y3uaH-re no.UXOJVIUV1H cnoco6 
)'THJlll33l{HH. Ha.nne)l{aI1.1,a11 YrHJ1H38UH.Sl 6aTapcH nOMOiKCT npe.nornpaTHTh 
803MO)KHble HeraTHBHhlC TIOCJIC,UCTBl-151 ,llJlJI 0Kp)')K3lOIJ.(eH cpe.rtbl H 
3,UOpOBMI '-teJIOBCKa. 

Paristojen hiivittiiminen 
Tuotteesi sisliltaa eurooppalaisen direkliivin alaisia paristoja, joita ei voi 
hiivittaii tavallisen kotitalousj:itteen mukana. Kun htivittit paristoja, ota 
yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jalleenmyyja.:in ja kysy 
asianmukaiseen havittamiseen liittyvia tietoja. Paristojen asianmukainen 
h:ivittiiminen auttaa ehk:iisem:i:in mahdollisia kielteisia vaikutuksia 
ymparistOOn ja ihmistcn terveyteen. 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 

Espanol I 

)( 
Portugues I 

)( 
Italiano I 

)( 
I J~yzk polski I 

I PyccKMM 

)( 
Suomi I 

)( 

Cet appareil, 
ses accessoires, 
piles et cordons 
se recyclent 

Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Cet appareil, 
ses accessoires, 
piles et cordons 
se recyclent 

Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 

/\ 
l!!U 

/\ 
l!!U 

/\ 
l!!~ 

/\ 
l!!P 

/\ 
l!!U 

/\ 
l!!P ~ 

PET HOPE LOPE pp PS OTHER PAP 

PLASTICA 

RACCOLTA DIFFERENZIATA 

/\ 
~u 

/\ 
~u 

PAP PAP 

CARTA 

/\ 
l!~ & 

C/FE C/FE 

METALLO 

:,$: filt ~3t,B - □ " ; /\'ll ~ 'ilHttU ~@ll&>'7..'rb 

,;:t.J,t.J,b•M~~c'9o 

* *~3tm*~n~-~-~m• @l~&ffl~ * Mo 

01 ~ ~§g ~ ~ ~:P l~;q 7171 ~l-9- >-l~ @Oil B~.§ 
<r!LH'fJLlq, 

Importer for Europe / lmportateur pour l'Europe / lmporteur fur Europa/ lmportatore per l'Europa / lmportador para a Europa / lmportador para Europa / lmporteur voor Europa I BHOCMTen 3a Eepona / 
Uvoznik za Europu / Dovozce pro Evropu / Importer for Europa/ Euroopa lmportija I Euroopan maahantuoja I E1aaywytac; yIa TfJV Eupwm1 I Eur6pai importor I Allmhaireoir don Eoraip / 
lmportetajs Eiropai / lmportuotojas Europoje / lmportatur gflall-Ewropa / Importer dla Europy / lmportator pentru Europa I Dovozca pre Eur6pu I Uvoznik za Evropo / lmportor for Europa 

Audio-Technica Dutch Branch 
Waardsedijk-Oost 7, 3417XJ Montfoort, The Netherlands (Email : compliance@audio-technica.eu) 

Importer for United Kingdom / lmportateur pour le Royaume-Uni / lmporteur fur das Vereinigte Konigreich / lmportatore per ii Regno Unito / lmportador para o Reino Unido / lmportador para el Reino Unido / 
lmporteur voor Verenigd Koninkrijk / BHOCMTen 3a 06e,qMHeHoro Kpancreo I Uvoznik za Veliku Britaniju / Dovozce pro Spojene kralovstvi / Importer for Storbritannien / Ohendkuningriigi importija / 
Yhdistyneen kuningaskunnan maahantuoja I E1aaywytac; yia ro Hvw1,1tvo Baai>.t10 I Egyesult kiralysagi importor I Allmhaireoir don Riocht Aontaithe / lmportetajs Apvienotaja Karaliste / 
lmportuotojas Jungtineje Karalysteje / lmportatur ghar-Renju Unit/ Importer na Wielk<1 BrytaniQ / lmportator pentru Regatul Unit I Dovozca pre Spojene krarovstvo I Uvoznik za Veliko Britanijo / lmportor for Storbritannien 

Audio-Techn ica Limited 
Unit 5, Millennium Way, Leeds, LS11 5AL, United Kingdom (Email : compliance@audio-technica.eu) 

Manufactured by/ fabrique par/ hergestellt durch I Prodotto da I fabricado por I fabricado por I vervaardigd door I npo1,13ee,qeHo OT I Proizvodac I Vyrobce I Fremstillet at I valmistatud I 
Valmistaja I KaTaaKEua~ua1 arr6 / Gyart6 I mhonaraigh / Rafotajs / Gamintojas I manifatturat minn I wyprodukowane przez I Produs de / Vyrobca I Proizvajalec I tillverkad av 

Audio-Technica Corporation 
2-46-1 Nishi-naruse, Machida, Tokyo 194-8666, Japan (Email : compliance@audio-technica.eu) 11230041 0-01-09 vol.1 2008.01 .15 vol .9 2023.09.15 

(/j) audio-technica 

English I 

)( 
I Deutsch 

)( 
Fran~ais I 

)( 
Nederlands I 

)( 
Dansk 

I Svenska 

)( 

Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 

/\ 
l!!U 

/\ 
l!!U 

/\ 
l!!~ 

/\ 
l!!P 

/\ 
l!!U 

/\ 
l!!P ~ 

PET HOPE LOPE pp PS OTHER PAP 

PLASTICA 

RACCOLTA DIFFERENZIATA 

/\ 
~u 

/\ 
~u 

PAP PAP 

CARTA 

/\ 
l!~ & 

C/FE C/FE 

METALLO 

:,$: filt ~3t,B - □ " ; /\'ll ~ 'ilHttU ~@ll&>'7..'rb 

,;:t.J,t.J,b•M~~c'9o 

* *~3tm*~n~-~-~m• @l~&ffl~ * Mo 

01 ~ ~§g ~ ~ ~:P l~;q 7171 ~l-9- >-l~ @Oil B~.§ 
<r!LH'fJLlq, 

Importer for Europe / lmportateur pour l'Europe / lmporteur fur Europa/ lmportatore per l'Europa / lmportador para a Europa / lmportador para Europa / lmporteur voor Europa I BHOCMTen 3a Eepona / 
Uvoznik za Europu / Dovozce pro Evropu / Importer for Europa/ Euroopa lmportija I Euroopan maahantuoja I E1aaywytac; yIa TfJV Eupwm1 I Eur6pai importor I Allmhaireoir don Eoraip / 
lmportetajs Eiropai / lmportuotojas Europoje / lmportatur gflall-Ewropa / Importer dla Europy / lmportator pentru Europa I Dovozca pre Eur6pu I Uvoznik za Evropo / lmportor for Europa 

Audio-Technica Dutch Branch 
Waardsedijk-Oost 7, 3417XJ Montfoort, The Netherlands (Email : compliance@audio-technica.eu) 

Importer for United Kingdom / lmportateur pour le Royaume-Uni / lmporteur fur das Vereinigte Konigreich / lmportatore per ii Regno Unito / lmportador para o Reino Unido / lmportador para el Reino Unido / 
lmporteur voor Verenigd Koninkrijk / BHOCMTen 3a 06e,qMHeHoro Kpancreo I Uvoznik za Veliku Britaniju / Dovozce pro Spojene kralovstvi / Importer for Storbritannien / Ohendkuningriigi importija / 
Yhdistyneen kuningaskunnan maahantuoja I E1aaywytac; yia ro Hvw1,1tvo Baai>.t10 I Egyesult kiralysagi importor I Allmhaireoir don Riocht Aontaithe / lmportetajs Apvienotaja Karaliste / 
lmportuotojas Jungtineje Karalysteje / lmportatur ghar-Renju Unit/ Importer na Wielk<1 BrytaniQ / lmportator pentru Regatul Unit I Dovozca pre Spojene krarovstvo I Uvoznik za Veliko Britanijo / lmportor for Storbritannien 

Audio-Techn ica Limited 
Unit 5, Millennium Way, Leeds, LS11 5AL, United Kingdom (Email : compliance@audio-technica.eu) 

Manufactured by/ fabrique par/ hergestellt durch I Prodotto da I fabricado por I fabricado por I vervaardigd door I npo1,13ee,qeHo OT I Proizvodac I Vyrobce I Fremstillet at I valmistatud I 
Valmistaja I KaTaaKEua~ua1 arr6 / Gyart6 I mhonaraigh / Rafotajs / Gamintojas I manifatturat minn I wyprodukowane przez I Produs de / Vyrobca I Proizvajalec I tillverkad av 

Audio-Technica Corporation 
2-46-1 Nishi-naruse, Machida, Tokyo 194-8666, Japan (Email : compliance@audio-technica.eu) 11230041 0-01-09 vol.1 2008.01 .15 vol .9 2023.09.15 

(/j) audio-technica 

English I 

)( 
I Deutsch 

)( 
Fran~ais I 

)( 
Nederlands I 

)( 
Dansk 

I Svenska 

)( 

Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Cet appareil, 
ses accessoires, 
piles et cordons 
se recyclent 

Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 

!~~=!~~~;i:::~~;:;~~o::,~:::;~::~:~~~:~ti:~:~~::J:r peKTMH npMMeHlleTCll 

AaHHbl~ 3HaK Ha ycrpo~cTBe i,1fli,1 ero ynaKOBKe o603HaYaeT, YTO AaHHOe ycrpo~CTBO Heflb3H " 
yrnnl'131'1pOBaTb BMecre C npDYl'1Ml'16blTOBblMl'1 OTXOAaMl'1. Ero cneAyer CAaTb B COOTBeTCTBYIOlJ.11'11'1 
np11eMHbl~ nyHKT nepepa60TK1'13fleKTp1'1YeCKoro 1'13neKTpOHHOro o6opyAOBaHl'1H. HenpaB1'1fl bHaH 

~~fll'1!~~; ~~~~%Dl'11'13
3
fi;i:b~~!~ei~~~;;6~; ;i;~~~~~~;~~~:~~~1'1~~~i6H

8
:i:~~~:e;~B1'1H 

HeOrxOA1'1MO BblnOflHHTb cnel.\1'1afl bHble Tpe6oBaHl'1H no yrnn113aljl'11'13T0f01'13Aefl"1H. nepepa6oTKa 
aaHHblX Marep11anos noMO>!<eT coxpaHl.ffb np111)DAHb1e pecypCbl. AnH nonyYeH11H 6onee noAp06Ho~ 

Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in European countries 
with separate collection systems) 
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed 
information about recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten (Anzuwenden in 
den europiiischen Liindern mit einem separaten Sammelsystem fiir diese Geriite) 
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle fur das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geriiten abgegeben werden muss. Durch lhren 
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefiihrdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch van Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen 
uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie van lhrer Gemeinde, den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschiift, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

Traitement des appareils electriques et electroniques en fin de vie (Applicable dans les 
pays europeens disposant de systemes de collecte selective) 
Ce symbole, appose sur le produit au sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas 
etre traite avec les dechets menagers. II doit etre remis a un point de collecte approprie pour 
le recyclage des equipements electriques et electroniques. En s'assurant que ce produit est 
bien mis au rebut de maniere appropriee, vous aiderez a prevenir les consequences 
negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. Le recyclage des materiaux 
aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplementaire au sujet 
du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre municipa lite, votre dechetterie au le 
magasin au vous avez achete le produit. 

Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese 
landen met gescheiden ophaalsysteem) 
Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als huishoudafval 
mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en 
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte 
manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden 
kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling. De recyclage van materialen draagt bij 
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit 
product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst 
belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Handtering af udtjent elektrisk og elektronisk udstyr (Ga!lder for europceiske lande med 
separate indsamlingssystemer). 
Dette symbol pa produktet el ler emballagen angiver, at produktet ikke ma behandles som 
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til 
modtagelse og genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 
bortskaffes korrekt. forebygges de eventuelle negative milj0- og sundhedsskadelige 
pavirkninger, som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genbrug af 
materialer vii medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderl i ere information om genbrug 
a ette pro u t an as os myn 19 e erne, e o a e renova 1onsse s a e er I butikken, 
hvor produktet blev k0bt. 

Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i 
europeiska lander med separata insamlingssystem) 
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som 
hushallsavfall . Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du 
till att forebygga eventuella negativa milj6- och ha lsoeffekter som kan uppsta om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens 
resurser. For ytterligare upplysningar om atervinning bar du kontakta lokala myndigheter 
eller sophamtningstjanst eller affaren dar du k6pte varan. 
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Tratamiento de los equipos electricos y electr6nicos al final de su vida util (Aplicable en 
paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) 
Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado 
como residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto 
de recogida de equipos electricos y electr6nicos. Asegurandose de que este producto es 
desechado correctamente, Usted esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para 
el media ambiente y la salud humana que podrfan derivarse de la incorrecta manipulaci6n de 
este product □ . El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir 
informaci6n detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte con su 
ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquiri6 el producto. 

Tratamento de Equipamentos Electricos e Electronicos no final da sua vida util 
(Aplicavel em pafses Europeus com sistemas de recolha independentes) 
Este sfmbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma resfduo 
domestic □. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento 
electric □ e electr6nico. Asse~urando- se que este produto e despejado correctamente, voce ira 
prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem como para a saude 
humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipula~ao impr6pria deste produto. A 
reciclagem dos materiais contribuira para a conserva~ao dos recursos naturais. Para obter mais 
informa~ao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municfpio acentos 
onde reside, as servi~os de recolha de residuos da sua area au a loja onde o produto foi adquirido. 

Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico (Applicabile in tutti I paesi 
dell'Unione Europea che utilizzano un sistema di raccolta differenziata) 
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che ii prodotto non deve essere riposto in 
un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere trattato nel punto di raccolta 
appropriato per ii riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo 
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento 
inadeguato. II riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni 
piu dettagliate circa ii riciclaggio di questo prodotto, potete contattare ii vostro ufficio 
comunale, ii servizio locale di smaltimento rifiuti oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 

Pozbywanie si() zuzytego sprz()tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajc1cych 
system selektywnej zbi6rki odpad6w) 
Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje. ze produkt nie maze bye 
traktowany jako odpad komunalny lecz powinno si~ go dostarczyc do odpowiedniego punktu 
zbi6rki sprz~tu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniajqc prawidlowq 
dyspozycj~ dotycziJCcJ produktu, zapobiega si~ jego negatywnemu dzialaniu na srodowisko oraz 
zdrowie ludzi, jakie mogloby wystcjpic w przypadku niewlasciwego post~powania. Recykling 
material6w pomoze w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskania bardziej szczeg61owych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac si~ urz~dem miejskim. ze 
stuzbami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiistii poistetun siihkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys (Euroopan maiden 
keriiysjiirjestelmiit) 
Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, etta tata tuotetta ei saa 
kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan siihk6-ja 
elektroniikkalaitteiden kierratyksestii huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen 
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estiimiiiin sen mahdolliset 
ymparist66n ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa 
tapauksessa taman epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Materiaalien kierratys saastaa 
luonnonvaroja. Tarkempia tietoja tamiin tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta 
kunnantoimistosta. 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilegiez la reparation ou le don de votre appareil ! 
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English I 

)( 
Deutsch I 

)( 
Fran�ais I 

)( 
Nederlands I 

Svenska I 

Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment !Applicable in European countries with separate collection systems) This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point tor the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly. you will help prevent potential negative consequences tor the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed information about recycling of this product. please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 
Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geriiten IAnzuwenden in den europaischen Landern mit einem separaten Sammelsystem fur diese Geriite) Das Symbol aut dem Produkt oder seiner Verpackung weist daraut hin. dass dieses Produkt nicht als normaler Haushaltsabtall zu behandeln isl. sondern an einer Annahmestelle fur das Recycling von elektrischen und elektronischen Geraten abgegeben werden muss. Durch lhren Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schutzen Sie die Umwelt und die Gesundheit lhrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch talsches Entsorgen getahrdet. Materialrecycling hilft den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern. Weitere lnformationen uber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie von lhrer Gememde, den kommunalen Entsorgungsbetrieben oder dem Geschah. in dem Sie das Produkt gekauh haben. 
Traitement des appareils lilectriques et Blectroniques en fin de vie (Applicable dans les pays europeens disposant de systemes de collecte selective) Ce symbole, appose sur le produit ou sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas etre trait€! avec les dE!chets menagers. II doit E!tre remis 8 un point de collecte appropri8 pour le recyclage des E!quipements 81ectriques et 01ectroniques. En s'assurant que ce produit est bien mis au rebut de mani0re appropriee, vous aiderez a pr8venir les consequences negatives potentielles pour l'environnement et la sante humaine. le recyclage des mat8riaux aidera a conserver les ressources naturelles. Pour toute information suppl8mentaire au sujet du recyclaQe de ce produit, vous pouvez contacter votre municipalit8, votre d8chetterie au le magasin ou vous avez achete le produit. 
Verwijdering van oude Elektrische en Elektronische Apparaten (Toepasbaar in de Europese landen met gescheiden ophaalsysteem) Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet a!s huishoudafval mag warden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u eNoor zorgt dat dit product op de corrects manier wordt verwijderd, voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandehng. De recyclage van materialen draagt bij tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband met het recyclen van dit product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht. 

Hindtering al udtjent elektrisk og elektronisk udstyr IGa,lder for europa,iske lande med separate indsamlingssystemer). Dette symbol pa produktet eller emballagen angiver. at produktet ikke ma behandles som husholdningsattald. Det skal i stedet indleveres pa en deponeringsplads specielt indrettet til modtagelse og genbrug at elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet 9nskaffes korrekt, torebygges de eve�tuelle_ negative milje- og sundhedsskadelige 

hvor produktet blev kllbt. 
Omhiindertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter (anviindbara i europeiska lander med separata insamlingssystem) 

rug en. 

Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte tar hanteras som hushallsavfall. Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du till att tiirebygga eventuella negativa miljii- och halsoetfekter som kan uppsta om produkten kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att bibehalla naturens resurser. Fiir ytterligare upplysningar om atervinning biir du kontakta lokala myndigheter eller sophamtrnngstjanst eller affaren dar du kiipte varan. 

Espanol I 

)( 
Portugue• 1 

)( 
Italiano I 

)( 
J J�yzk polski I 

J PyccKMii 

)( 
Suomi I 

)( 

Tratamiento de los equipos electricos y electronicos al final de su vida util (Aplicable en paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos) Este simbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente product□ no puede ser tratado coma residuos domesticos normales, sino que deben entregarse en el correspondiente punto de recogida de equipos electricos y electr6nicos. AsegurAndose de que este producto es desechado correctamente, Listed esta ayudando a prevenir las consecuencias negativas para el media ambiente y la salud humana que podrian derivarse de la incorrecta manipulaci6n de este producto. El reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para recibir informaci6n detallada sabre el reciclaje de este producto, por favor. contacte con su ayuntamiento, su punto de recogida mas cercano o el distribuidor donde adquin6 el product□. 
Tratamento de Equipamentos EIBctricos e Electriinicos no final da sua vida Util IAplicavel em paises Europeus com sistemas de recolha independentes) Este simbolo no produto ou na sua embalagem indica que este nao deve ser tratado coma residua domf!stico. Ao inves, sera colocado no ponto de recolha destinado a reciclagem de equipamento elf!ctrico e electr6nico. Asseeurando- se que este produto e despejado correctamente, voce irii prevenir potenciais consequencias negativas para o meio ambiente bem coma para a saUde humana, que de outra forma poderiam ocorrer pela manipulacao 1mpr6pria deste produto. A reciclagem dos materiais contribuir8 para a conservaclio dos recursos naturais. Para obter mais informacao detalhada sabre a reciclagem deste produto, par favor contacte o municipio acentos onde reside, os servicos de recolha de residuos da sua area ou a loja onde o pmduto foi adquirido. 
Trattamento del dispositivo elettrico od elettronico jApplicabile in tutti I paesi dell'Unione Europea che utilizzano un Sistema di raccolta differenziata) Questa simbolo sul prodotto o sulla contezione indica che ii prodotto non deve essere nposto in un punto di raccolta adibito a rifiuti domestici. Deve invece essere tranato nel punto di raccolta appropriato per ii riciclo di apparecchi elenrici ed elenronici. Assicurandovi che questo prodotto sia smaltito correttamente, contribu1rete a prevenire potenziali conseguenze negative per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere causate dal uno smaltimento inadeguato. II rici • • • • a a conservare le risorse naturali. Per informazioni piu dettagliate circa prodotto. potete contattare ii vostro utticio comunale, ii servizio locale rifiutl oppure ii negozio dove l'avete acquistato. 
Pozbywanie si� zuiytego sprz�tu (Stosowane w krajach europejskich posiadajqcych system selektywnej zbi6rki odpad6w) Takie oznaczenie na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje, ie produkt nie moie bye traktowany jako odpad komunalny lecz powinno sie go dostarczyc do odpow1edniego punktu zbi6rki sprzetu elektrycznego i elektronicznego w celu recyklingu. Zapewniaj,c prawidtow, dyspozycje dotycz,c, produktu, zapobiega sie jego negatywnemu dziataniu na srodowisko oraz zdrowie ludzi. jakie mogtoby wyst,pic w przypadku niewtasciwego postepowania. Recykling material6w pomoie w ochronie bogactw naturalnych. W celu uzyskarna bardziej szczegotowych 1ntormacji na temat recyklingu tego produktu. naleiy skontaktowac sie urzedem miejskim. ze stuibami oczyszczania miasta lub ze sklepem. w kt6rym ten produkt zostal zakupiony. 
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Kiiytiista poistetun sahkii- ja elektroniikkalaitteen hiivitys IEuroopan maiden keraysjiirjestelmat) Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen. osoinaa, etta tata tuotena ei saa kasitella talousjatteena. Tuote on sen sijaan luovutenava sopivaan slihkO-ja elektroniikkalaitteiden kierratyksesta huolehtivaan kerayspisteeseen. Taman tuotteen asianmukaisen havittiimisen varmistamisella autetaan estamaan sen mahdolliset ympiiristOOn ja terveyteen kohdistuvat hailtavaikutukset, joita voi aiheutua muussa tapauksessa taman epaasianmukaisesta jiitekiisittelysta. Materiaalien kierriitys saastaa luonnonvaroja. Tarkempia tietoja taman tuotteen kierranamisest8 saa paikallisesta kunnantoimistosta. 
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English 

This explanation is a guidance concerned with the environmental laws and regulations of the People's 

Republic of China. The printed information as well as the list of contained materials conform with the 

standard values established by the related laws and regulations of the People's Republic of China. and 

does not apply to other Restrictions of Hazardous Substances including Europe's RoHS directive. 

I Deutsch I 
Diese Erkliirung ist eine Anleitung, die sich mit den Umweltgesetzen und -regelungen der Volksrepublik China 

befasst. Die gedruckten lnformationen. sowie die Liste der enthaltenen Materialien stimmen mit den 

Vorgabewerten. die durch die zugeh6rigen Gesetze und Regelungen der Volksrepublik China eingefuhrt wurden. 

uberein . Sie treffen nicht auf andere umweltbezogene Regelungen inklusive der Europiiischen RoHS-Richtlinie zu. 

I Franc;ais I 
Ceci est un guide concernant Jes lois et !'ensemble des reglementations de la Republique populaire de Chine 

sur l 'environnement. Les informations ci-presentes ainsi que la liste des produits specifies sont conformes aux 

normes etablies par les lois et Jes reglements en vigueur en Republique populaire de Chine, et ne s'appliquent 

pas aux autres restrictions sur les substances dangereuses ni a la directive RoHS de l'Union Europeenne. 

I Espanol I 
Esta explicaci6n es un consejo con respecto a las !eyes medioambientales y regulaciones de la Republica 

Popular China. La informaci6n impresa asi coma la lista de materiales contenidos estan conformes con los 

valores estandar establecidos por las leyes y regulaciones relacionadas de la Republica Popular China, y no 

se aplica a otras Restricciones de Substancias Peligrosas incluyendo la directriz RoHS de Europa. 

I Portugues I 
Esta explicac;ao e uma orientac;ao relacionada com leis e regulamentos ambientais da Republica 

Popular da China . As informac;6es impressas, bem coma a lista dos materiais inclufdos com os valores 

padrao estabelecidos pelas leis e regulamentac;6es da Republica Popular da China e nao se aplica a 

outras restric;6es relacionadas com substancias perigosas, incluindo a directiva RoHS europeia. 

Italiano I 
Questa spiegazione e una guida relativa alle leggi ed ai regolamenti ambientali della Repubblica 

Popolare Cinese. Le informazioni stampate, nonche la lista dei materiali contenuti, sono conformi ai 

valori standard stabiliti dalle relative leggi e regolamentazioni della Repubblica Popolare Cinese, e non 

sono applicabili ad altre Restrizioni di Sostanze Nocive. inclusa la direttiva Europea RoHS. 

I Nederlands I 
Deze uitleg is een advies met betrekking tot de milieu wetten en regelgeving van de Volksrepubliek 

China . Zowel de gedrukte informatie als de inhoudslijst van materialen beantwoorden aan de standaard 

waarden tot stand gekomen door de van toepassing zijnde wetten en regels van de Volksrepubliek China 

en gelden niet voor andere beperkingen van riskante substanties inclusief de Europese RoHS richtlijn. 

Dansk 

Denne forklaring er en vejledning omhandlende Folkerepublikken Kinas milj0mressige love og 

bestemmelser. Bade de trykte oplysninger og de indeholdte materialer er i overensstemmelse med 

standardvrerdierne, som er blevet etableret af Folkerepublikken Kinas relaterede love og bestemmelser, 

og grelder ikke andre restriktioner for farlige stoffer inklusiv Europas RoHS direktiv. 

I Svenska I 
Den har forklaringen ar en viigledning gallande kinesiska miljolagar. lnformationen och materiallistan 

overensstammer med standardviirdena i de kinesiska miljolagarna. och tilliimpas inte av andra 

restriktioner for farliga iimnen, sasom det europe1ska RoHS-direktivet. 

I J~yzk polski I 
Wyjasnienie to jest poradnik, dotyczqcy praw ochrony srodowiska i regulacji Chinskiej Republiki Ludowej. 

Wydrukowana informacja jak r6wniei lista zalqczonych material6w potwierdzajq zgodnosc z standardowymi 

wartosciami, oszacowanymi przez wlasciwe prawa i regulacje Chinskiej Republiki Ludowej, a nie mogq bye 

one stosowane do restrykcji o niebezpiecznych substancjach, lqcznie do dyrektywy UE o RoHS. 

I PyccKr.tM I 
3TO noS1CHeH11e SIB/lSleTCSI PYKOBOACTBOM, CBSl3aHHblM C 3K0/10fl1YeCK11Ml1 3aKOHaMl1111'1HCTPYKl.\11SIMl1 HapOAHOH 

Pecny61111K11 K11TaH . neYaTHaS111HcjJOpMa4v1H, TatOKe KaK cnv1coK COA8P)!(3Ujv1XCH MaTep11a110B, COOTBeTCTByeT 

CTaHA3PTHblM 3HaYeH1<1HM, ycTaHOBlleHHblMvl COOTBeTCTBYIOUjv1Mv1 3aKOHaMl1 vi 1'1HCTPYKl.\'1HMv1 HapOAHO~ Pecny6111-1Kl1 

K11Ta~ 11 He np11MeHHeTCH KAPYfl1M OrpaH11YeH,H1M OnaCHblX Bet!jeCTB, BK/1IOY3H A11peKrnBy Esponbl RoHS. 

Suomi 

Tama selitys on Kiinan kansantasavallan ymparistolakeihin ja asetuksiin liittyva ohje. Painetut tiedot 

samoin kuin sisii ltyvien materiaalien lista noudattavat standardiarvoja, jotka on maaritetty Kiinan 

kansantasavallan vastaavissa laeissa ja asetuksissa eiviitka piide muihin vaarallisten aineiden kaytt6ii 

rajoittaviin asetuksiin mukaan luettuna Euroopan RoHS-direktiivi. 
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English 

This explanation is a guidance concerned with the environmental laws and regulations of the People's 

Republic of China. The printed information as well as the list of contained materials conform with the 

standard values established by the related laws and regulations of the People's Republic of China. and 

does not apply to other Restrictions of Hazardous Substances including Europe's RoHS directive. 

I Deutsch I 
Diese Erkliirung ist eine Anleitung, die sich mit den Umweltgesetzen und -regelungen der Volksrepublik China 

befasst. Die gedruckten lnformationen. sowie die Liste der enthaltenen Materialien stimmen mit den 

Vorgabewerten. die durch die zugeh6rigen Gesetze und Regelungen der Volksrepublik China eingefuhrt wurden. 

uberein . Sie treffen nicht auf andere umweltbezogene Regelungen inklusive der Europiiischen RoHS-Richtlinie zu. 

I Franc;ais I 
Ceci est un guide concernant Jes lois et !'ensemble des reglementations de la Republique populaire de Chine 

sur l 'environnement. Les informations ci-presentes ainsi que la liste des produits specifies sont conformes aux 

normes etablies par les lois et Jes reglements en vigueur en Republique populaire de Chine, et ne s'appliquent 

pas aux autres restrictions sur les substances dangereuses ni a la directive RoHS de l'Union Europeenne. 

I Espanol I 
Esta explicaci6n es un consejo con respecto a las !eyes medioambientales y regulaciones de la Republica 

Popular China. La informaci6n impresa asi coma la lista de materiales contenidos estan conformes con los 

valores estandar establecidos por las leyes y regulaciones relacionadas de la Republica Popular China, y no 

se aplica a otras Restricciones de Substancias Peligrosas incluyendo la directriz RoHS de Europa. 

I Portugues I 
Esta explicac;ao e uma orientac;ao relacionada com leis e regulamentos ambientais da Republica 

Popular da China . As informac;6es impressas, bem coma a lista dos materiais inclufdos com os valores 

padrao estabelecidos pelas leis e regulamentac;6es da Republica Popular da China e nao se aplica a 

outras restric;6es relacionadas com substancias perigosas, incluindo a directiva RoHS europeia. 

Italiano I 
Questa spiegazione e una guida relativa alle leggi ed ai regolamenti ambientali della Repubblica 

Popolare Cinese. Le informazioni stampate, nonche la lista dei materiali contenuti, sono conformi ai 

valori standard stabiliti dalle relative leggi e regolamentazioni della Repubblica Popolare Cinese, e non 

sono applicabili ad altre Restrizioni di Sostanze Nocive. inclusa la direttiva Europea RoHS. 

I Nederlands I 
Deze uitleg is een advies met betrekking tot de milieu wetten en regelgeving van de Volksrepubliek 

China . Zowel de gedrukte informatie als de inhoudslijst van materialen beantwoorden aan de standaard 

waarden tot stand gekomen door de van toepassing zijnde wetten en regels van de Volksrepubliek China 

en gelden niet voor andere beperkingen van riskante substanties inclusief de Europese RoHS richtlijn. 

Dansk 

Denne forklaring er en vejledning omhandlende Folkerepublikken Kinas milj0mressige love og 

bestemmelser. Bade de trykte oplysninger og de indeholdte materialer er i overensstemmelse med 

standardvrerdierne, som er blevet etableret af Folkerepublikken Kinas relaterede love og bestemmelser, 

og grelder ikke andre restriktioner for farlige stoffer inklusiv Europas RoHS direktiv. 

I Svenska I 
Den har forklaringen ar en viigledning gallande kinesiska miljolagar. lnformationen och materiallistan 

overensstammer med standardviirdena i de kinesiska miljolagarna. och tilliimpas inte av andra 

restriktioner for farliga iimnen, sasom det europe1ska RoHS-direktivet. 

I J~yzk polski I 
Wyjasnienie to jest poradnik, dotyczqcy praw ochrony srodowiska i regulacji Chinskiej Republiki Ludowej. 

Wydrukowana informacja jak r6wniei lista zalqczonych material6w potwierdzajq zgodnosc z standardowymi 

wartosciami, oszacowanymi przez wlasciwe prawa i regulacje Chinskiej Republiki Ludowej, a nie mogq bye 

one stosowane do restrykcji o niebezpiecznych substancjach, lqcznie do dyrektywy UE o RoHS. 

I PyccKr.tM I 
3TO noS1CHeH11e SIB/lSleTCSI PYKOBOACTBOM, CBSl3aHHblM C 3K0/10fl1YeCK11Ml1 3aKOHaMl1111'1HCTPYKl.\11SIMl1 HapOAHOH 

Pecny61111K11 K11TaH . neYaTHaS111HcjJOpMa4v1H, TatOKe KaK cnv1coK COA8P)!(3Ujv1XCH MaTep11a110B, COOTBeTCTByeT 

CTaHA3PTHblM 3HaYeH1<1HM, ycTaHOBlleHHblMvl COOTBeTCTBYIOUjv1Mv1 3aKOHaMl1 vi 1'1HCTPYKl.\'1HMv1 HapOAHO~ Pecny6111-1Kl1 

K11Ta~ 11 He np11MeHHeTCH KAPYfl1M OrpaH11YeH,H1M OnaCHblX Bet!jeCTB, BK/1IOY3H A11peKrnBy Esponbl RoHS. 

Suomi 

Tama selitys on Kiinan kansantasavallan ymparistolakeihin ja asetuksiin liittyva ohje. Painetut tiedot 

samoin kuin sisii ltyvien materiaalien lista noudattavat standardiarvoja, jotka on maaritetty Kiinan 

kansantasavallan vastaavissa laeissa ja asetuksissa eiviitka piide muihin vaarallisten aineiden kaytt6ii 

rajoittaviin asetuksiin mukaan luettuna Euroopan RoHS-direktiivi. 
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f!B1tt::8~ 
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(Pb) (Hg) (Cd) (CrVI) (PBB) (PBDE) 
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English 

This explanation is a guidance concerned with the environmental laws and regulations of the People's 

Republic of China. The printed information as well as the list of contained materials conform with the 

standard values established by the related laws and regulations of the People's Republic of China. and 

does not apply to other Restrictions of Hazardous Substances including Europe's RoHS directive. 

I Deutsch I 
Diese Erkliirung ist eine Anleitung, die sich mit den Umweltgesetzen und -regelungen der Volksrepublik China 

befasst. Die gedruckten lnformationen. sowie die Liste der enthaltenen Materialien stimmen mit den 

Vorgabewerten. die durch die zugeh6rigen Gesetze und Regelungen der Volksrepublik China eingefuhrt wurden. 

uberein . Sie treffen nicht auf andere umweltbezogene Regelungen inklusive der Europiiischen RoHS-Richtlinie zu. 

I Franc;ais I 
Ceci est un guide concernant Jes lois et !'ensemble des reglementations de la Republique populaire de Chine 

sur l 'environnement. Les informations ci-presentes ainsi que la liste des produits specifies sont conformes aux 

normes etablies par les lois et Jes reglements en vigueur en Republique populaire de Chine, et ne s'appliquent 

pas aux autres restrictions sur les substances dangereuses ni a la directive RoHS de l'Union Europeenne. 

I Espanol I 
Esta explicaci6n es un consejo con respecto a las !eyes medioambientales y regulaciones de la Republica 

Popular China. La informaci6n impresa asi coma la lista de materiales contenidos estan conformes con los 

valores estandar establecidos por las leyes y regulaciones relacionadas de la Republica Popular China, y no 

se aplica a otras Restricciones de Substancias Peligrosas incluyendo la directriz RoHS de Europa. 

I Portugues I 
Esta explicac;ao e uma orientac;ao relacionada com leis e regulamentos ambientais da Republica 

Popular da China . As informac;6es impressas, bem coma a lista dos materiais inclufdos com os valores 

padrao estabelecidos pelas leis e regulamentac;6es da Republica Popular da China e nao se aplica a 

outras restric;6es relacionadas com substancias perigosas, incluindo a directiva RoHS europeia. 

Italiano I 
Questa spiegazione e una guida relativa alle leggi ed ai regolamenti ambientali della Repubblica 

Popolare Cinese. Le informazioni stampate, nonche la lista dei materiali contenuti, sono conformi ai 

valori standard stabiliti dalle relative leggi e regolamentazioni della Repubblica Popolare Cinese, e non 

sono applicabili ad altre Restrizioni di Sostanze Nocive. inclusa la direttiva Europea RoHS. 

I Nederlands I 
Deze uitleg is een advies met betrekking tot de milieu wetten en regelgeving van de Volksrepubliek 

China . Zowel de gedrukte informatie als de inhoudslijst van materialen beantwoorden aan de standaard 

waarden tot stand gekomen door de van toepassing zijnde wetten en regels van de Volksrepubliek China 

en gelden niet voor andere beperkingen van riskante substanties inclusief de Europese RoHS richtlijn. 

Dansk 

Denne forklaring er en vejledning omhandlende Folkerepublikken Kinas milj0mressige love og 

bestemmelser. Bade de trykte oplysninger og de indeholdte materialer er i overensstemmelse med 

standardvrerdierne, som er blevet etableret af Folkerepublikken Kinas relaterede love og bestemmelser, 

og grelder ikke andre restriktioner for farlige stoffer inklusiv Europas RoHS direktiv. 

I Svenska I 
Den har forklaringen ar en viigledning gallande kinesiska miljolagar. lnformationen och materiallistan 

overensstammer med standardviirdena i de kinesiska miljolagarna. och tilliimpas inte av andra 

restriktioner for farliga iimnen, sasom det europe1ska RoHS-direktivet. 

I J~yzk polski I 
Wyjasnienie to jest poradnik, dotyczqcy praw ochrony srodowiska i regulacji Chinskiej Republiki Ludowej. 

Wydrukowana informacja jak r6wniei lista zalqczonych material6w potwierdzajq zgodnosc z standardowymi 

wartosciami, oszacowanymi przez wlasciwe prawa i regulacje Chinskiej Republiki Ludowej, a nie mogq bye 

one stosowane do restrykcji o niebezpiecznych substancjach, lqcznie do dyrektywy UE o RoHS. 

I PyccKr.tM I 
3TO noS1CHeH11e SIB/lSleTCSI PYKOBOACTBOM, CBSl3aHHblM C 3K0/10fl1YeCK11Ml1 3aKOHaMl1111'1HCTPYKl.\11SIMl1 HapOAHOH 

Pecny61111K11 K11TaH . neYaTHaS111HcjJOpMa4v1H, TatOKe KaK cnv1coK COA8P)!(3Ujv1XCH MaTep11a110B, COOTBeTCTByeT 

CTaHA3PTHblM 3HaYeH1<1HM, ycTaHOBlleHHblMvl COOTBeTCTBYIOUjv1Mv1 3aKOHaMl1 vi 1'1HCTPYKl.\'1HMv1 HapOAHO~ Pecny6111-1Kl1 

K11Ta~ 11 He np11MeHHeTCH KAPYfl1M OrpaH11YeH,H1M OnaCHblX Bet!jeCTB, BK/1IOY3H A11peKrnBy Esponbl RoHS. 

Suomi 

Tama selitys on Kiinan kansantasavallan ymparistolakeihin ja asetuksiin liittyva ohje. Painetut tiedot 

samoin kuin sisii ltyvien materiaalien lista noudattavat standardiarvoja, jotka on maaritetty Kiinan 

kansantasavallan vastaavissa laeissa ja asetuksissa eiviitka piide muihin vaarallisten aineiden kaytt6ii 

rajoittaviin asetuksiin mukaan luettuna Euroopan RoHS-direktiivi. 
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� � � English Dansk 
This explanation is a guidance concerned with the environmental laws and regulations of the People's 
Republic of China. The printed information as well as the list of contained materials conform with the 
standard values established by the related laws and regulations of the People's Republic of China, and 
does not apply to other Restrictions of Hazardous Substances including Europe's RoHS directive. 

I Deutsch I 
Diese ErkI8rung ist eine Anleitung, die sich mit den Umweltgesetzen und -regelungen der Volksrepublik China 
befasst. Die gedruckten lnformationen, sowie die Liste der enthaltenen Materialien stImmen mit den 
Vorgabewerten, die durch die zugeh6rigen Gesetze und Regelungen der Volk:srepublik China eingefuhrt wurden, 
llberein. Sie treffen nicht auf andere umweltbezogene Regelungen inklusive der Europ8ischen RoHS-Richtlinie zu 

I Franr;ais I 
Caci est un guide concernant les lois et l'ensemble des r8glementations de la RE!publique populaire de Chine 
sur l'environnement. Les informations ci-pr8sentes amsi que la liste des produ1ts spec1fi8s sont conformes aux 
normes etablies par les lois et les r8glements en vigueur en Republique popufa1re de Chine, et ne s'appliquent 
pas aux autres restrictions sur les substances dangereuses ni a la directive RoHS de l'Union Europeenne. 

I Espanol I 
Esta explicaci6n es un consejo con respecto a las leyes medioambientales y regulaciones de la RepUblica 
Popular China. La informaci6n impresa asf coma la lista de materiales contenidos estan conformes con los 
valores est8ndar establec1dos por las leyes y regulaciones relacionadas de la Aepllblica Popular China, y no 
se aphca a otras Restricciones de Substancias Peligrosas incluyendo la directriz AoHS de Europa. 

I Portugues I 
Esta explicac;ao 8 uma orientac;ao relacionada com leis e regulamentos ambientais da Aepllblica 
Popular da China. As informa96es impressas, bem como a lista dos materiafs incluldos com os valores 
padr.io estabetecidos pelas leis e regulamentac;6es da RepUblica Popular da China e nao se aplica a 
outras restm;6es relacionadas com substancias perigosas, incluindo a directiva AoHS europeia. 

Denne forklaring er en vejledning omhandlende Folkerepublikken Kinas miljem.essige love og 
bestemmelser. B8de de trykte oplysninger og de indeholdte materialer er i overensstemmelse med 
standardvmrd1erne, som er blevet etableret af Folkerepublikken Kinas relaterede love og bestemmelser, 
og ga3lder ikke andre restriktioner for farlige stoffer inklusiv Europas RoHS direktiv. 

I Svenska I 
Den har forklaringen Br en v8gledning g811ande kinesiska milj6Iagar. lnformationen och materialhstan 
Overensstammer med standardvardena i de kinesiska miljOlagarna. och t1118mpas inte av andra 
restriktioner for farhga amnen, sAsom det europeiska AoHS-direktivet. 

IJ�yzk polskiI 
WyjaSnienie to jest poradnik, dotycz<1cv praw ochrony Srodowiska i regulacji Chiriskiej Republiki Ludowej. 
Wydrukowana informacja jak r6wniei lista zatqczonych materiat6w potwierdzajq zgodnoSC z standardowymi 
wartoSciami, oszacowanymi przez wlaSciwe prawa i regulaCje Chirisk1ej Republiki Ludowej, a nie mogq by<'.: 
one stosowane do restrykCJi o niebezpiecznych substancjach, lqcznie do dyrektywy UE o RoHS. 

I PyccKMii I 
3ro nosicHeH\lle SIB/lSleTCJI PYKOBOACTBOM, CBSl3aHHblM C 3KO/l0n1'1eCK\IIMVI 38KOH8MVI VI VIHCTPYK4\IISIM\.1 HapOAHO� 
Pecny611V1KVI Kvirai1. ne'l8TH3SI YIH¢opM8L.\IIIR, T810l(e KBK cn1-1COK COA€P*811.\YIXCR Ma1epvia11oe, COOTBeTCTeyeT 
CT8HABPTHblM 3H8'1eHYISIM, yCTaHOB/leHHblMYI COOTBeTCTBYIOli.\\llMYI 38KOH8MYI YI YIHCTPYK4YISIMi.1 HapOAHO� Pecny611Y1KYI 
K,na� YI He npv."1eHs:iero, K APYfYIM OrpaHH'leHYISIM OnacHblX Bell,lecre, BKllK>'lasi ,qHpeKrnsy Eeponbl RoHS. 

� Suomi 
Tama selitys on Kiinan kansantasavallan ymp8rist0Iakeihin ja asetuksiin liittyv8 ohje. Painetut tiedot 
samom kuin sis.3Ityvien materiaalien lista noudattavat standardiarvoja, jotka on m88ritetty Kiinan 
kansantasavallan vastaavissa taeissa ja asetuksissa eiv8tkB pBde muihin vaarallisten aineiden kBytt68 
rajo,ttaviin asetuksiin mukaan luettuna Euroopan RoHS-d1rektiivi. 

Italiano � � 
Questa spiegazione 8 una guida relativa alle 1eggi ed ai regolamenti ambientali della Aepubblica 
Popolare Cinese. Le informaz1oni stampate, nonche la lista de1 materiali contenuti, sono conformi ai 
valori standard stabditi dalle relative leggi e regolamentazioni della Repubblica Popolare Cinese, e non 
sono applicab1li ad altre Restrizioni di Sostanze Nocive, inclusa la direttiva Europea RoHS. 

IN ederla ndsI 
Deze uitleg is een advies met betrekking tot de milieu wetten en regelgeving van de Volksrepubliek 
China. Zowel de gedrukte informatie als de inhoudslijst van materialen beantwoorden aan de standaard 
waarden tot stand gekomen door de van toepassing zijnde wetten en regals van de Volksrepubliek Chma 
en gelden niet voor andere beperkingen van riskante substanties inclusief de Europese RoHS richtlijn. 

Cl �\!llH� i;i:O:f'/]'1]���21 !Hl'el '1->11<>11 i'!� 'l]Lji�Llef. 
7 IXII Lji§ 'l! �� !!iff21 JIAle %�'1!\!!���21 i'!� 'el-ilOll -il '!J@ 7le:tlOII cm:<1!!iot¥• L!Eflj!Oj, -1,-� 
'c!!!/21 RoHSXI�� !l:!!/� qg ffa\l�� Af§Xil�rr•ilOlle "1§51XI PAl1tLICf. 

� 
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@ �udio-technica 



(EU) 2022/2380 of 

Radio Equipment Directive 

English 

The power delivered by the charger to the radio equipment must be at 

least 2.0 watts, at which the maximum charging speed is achieved. 

• Deutsch 

Die vom Ladegerat an die Funkanlage abgegebene Leistung muss 
mindestens 2,0 Watt betragen, bei der die maximale 
Ladegeschwindigkeit erreicht wird. 

Fran9ais 

La puissance fournie par le chargeur a l'equipement radioelectrique 
doit etre d'au mains 2,0 Watts, puissance a laquelle la vitesse de 
chargement maximale est atteinte. 

Italiano 

La potenza fornita dal caricabatteria all'apparecchiatura radio deve 
essere di almeno 2,0 watt, alla quale viene raggiunta la massima 
velocita di carica. 

Espanol 

La potencia suministrada por el cargador al equipo de radio debe ser 
de al menos 2,0 vatios, con la que se alcanza la velocidad maxima de 
carga. 

Portugues 

A potencia fornecida pelo carregador ao equipamento de radio deve 
ser de pelo menos 2,0 Watts, na qual a velocidade maxima de 
carregamento e alcarn;ada. 

6'bnraRCKM 

MOUJ,HOCTTa, nOAaBaHa OT 3ap51AHOTO ycTpOlkTBO Ha 

paAL-10CbOpb>KeHll1eTO, Tp516Ba ,Qa 6bAe Mll1H111MYM 2,0 w, np111 KOs:ITO 

MOUJ,HOCT ce AOCrnra MaKCll1MaI1HaTa CKOpOCT Ha 3ape>K,QaHe. 

Hrvatski 

Snaga koju isporucuje punjac radio uredaju mora iznositi najmanje 2,0 
vata, pri cemu se postize maksimalna brzina punjenja. 

cestina 

Vykon dodavany nabijeckou do radioveho zarizeni musi byt nejmene 

2,0 W a maximalni rychlosti nabijeni je dosazeno pri tomto vykonu. 

Dansk 

Den effekt, som opladeren leverer til radioudstyret, skal vcere mindst 
2,0 watt, hvorved den maksimale opladningshastighed opnas. 

Nederlands 

Het door de lader aan de radioapparatuur geleverde vermogen moet 
minimaal 2,0 watt zijn, waarop de maximale oplaadsnelheid wordt 
bereikt. 

Eesti 

Laadija poolt raadioseadmetele edastatav voimsus peab olema 
vahemalt 2,0 vatti, mille juures saavutatakse maksimaalne 
laadimiskiirus. 

Suomi 

Laturin radiolaitteeseen syottaman tehon on oltava vahintaan 2,0 
wattia, jolla suurin latausnopeus saavutetaan. 

£Ml'JVIKO 

H 1oxuc; TTOU TTOPEXETOI arr6 TOV cpopTIOT~ OTOV paOIOE~OTTAI0µ6 TTPETTEI 
va Eivai rnuMx1ornv 2,0 ~m, r1µ~ on1v onoia m1ruyxavEra1 ri µty1orri 
TOXUTrJTO cp6pr1oric;. 

Magyar 

A tolt6 altal a radi6berendezesnek szolgaltatott teljesitmenynek 
legalabb 2,0 wattnak kell lennie, es itt eri el a maximalis toltesi 
sebesseget. 

Gaeilge 

Is ga don chumhacht a sholathraitear 6n luchtaire go dti an trealamh 
raidi6 a bheith 2.0 Vata ar a laghad agus baintear an luas uasta 
luchtuchain amach ag an gcumhacht seo. 

La~ijas 

Piegadatajai jaudai no ladetaja radioiekartai jabot vismaz 2,0 vatiem, ar 
ko tiek sasniegts maksimalais uzlades atrums. 

Lietuvos 

Kroviklio tiekiama galia radijo irenginiui turi b0ti bent 2,0 W, kad b0t4 
pasiektas didziausias ikrovimo greitis. 

Malti 

11-potenza mwassla mic-carger lit-taglimir tar-radju trid tkun tal-inqas 
2.0 watts, Ii biha tinkiseb il-velocita massima tal-iccargjar. 

_Jnzk polski 

Moc dostarczana przez tadowark~ do urzqdzenia radiowego musi 
wynosic co najmniej 2,0 W, co stanowi maksymalnq pr~dkosc 
tadowania. 

Romini 

Puterea fumizata de incarcator catre echipamentul radio trebuie sa fie 
de eel putin 2,0 wati, valoare la care se atinge viteza maxima de 
incarcare. 

Slqvens_kY, 

Vykon dodavany nabijackou do radioveho zariadenia musi byt' aspori 
2,0 wattov, pricom pri tejto hodnote sa dosiahne maximalna rychlost' 
nabijania. 

Slovenski 

Moc, ki jo polnilnik dovaja v radijsko opremo in pri kateri je dosezena 
najvisja hitrost polnjenja, mora biti najmanj 2,0 vatov. 

Svenst<a . 

Den effekt som levereras av laddaren till radioutrustningen maste vara 
minst 2,0 watt, den effekt dar den maximala laddningshastigheten 
uppnas. 

audio-technica 

(EU) 2022/2380 of 

Radio Equipment Directive 

English 

The power delivered by the charger to the radio equipment must be at 

least 2.0 watts, at which the maximum charging speed is achieved. 

• Deutsch 

Die vom Ladegerat an die Funkanlage abgegebene Leistung muss 
mindestens 2,0 Watt betragen, bei der die maximale 
Ladegeschwindigkeit erreicht wird. 

Fran9ais 

La puissance fournie par le chargeur a l'equipement radioelectrique 
doit etre d'au mains 2,0 Watts, puissance a laquelle la vitesse de 
chargement maximale est atteinte. 

Italiano 

La potenza fornita dal caricabatteria all'apparecchiatura radio deve 
essere di almeno 2,0 watt, alla quale viene raggiunta la massima 
velocita di carica. 

Espanol 

La potencia suministrada por el cargador al equipo de radio debe ser 
de al menos 2,0 vatios, con la que se alcanza la velocidad maxima de 
carga. 

Portugues 

A potencia fornecida pelo carregador ao equipamento de radio deve 
ser de pelo menos 2,0 Watts, na qual a velocidade maxima de 
carregamento e alcarn;ada. 

6'bnraRCKM 

MOUJ,HOCTTa, nOAaBaHa OT 3ap51AHOTO ycTpOlkTBO Ha 

paAL-10CbOpb>KeHll1eTO, Tp516Ba ,Qa 6bAe Mll1H111MYM 2,0 w, np111 KOs:ITO 

MOUJ,HOCT ce AOCrnra MaKCll1MaI1HaTa CKOpOCT Ha 3ape>K,QaHe. 

Hrvatski 

Snaga koju isporucuje punjac radio uredaju mora iznositi najmanje 2,0 
vata, pri cemu se postize maksimalna brzina punjenja. 

cestina 

Vykon dodavany nabijeckou do radioveho zarizeni musi byt nejmene 

2,0 W a maximalni rychlosti nabijeni je dosazeno pri tomto vykonu. 

Dansk 

Den effekt, som opladeren leverer til radioudstyret, skal vcere mindst 
2,0 watt, hvorved den maksimale opladningshastighed opnas. 

Nederlands 

Het door de lader aan de radioapparatuur geleverde vermogen moet 
minimaal 2,0 watt zijn, waarop de maximale oplaadsnelheid wordt 
bereikt. 

Eesti 

Laadija poolt raadioseadmetele edastatav voimsus peab olema 
vahemalt 2,0 vatti, mille juures saavutatakse maksimaalne 
laadimiskiirus. 

Suomi 

Laturin radiolaitteeseen syottaman tehon on oltava vahintaan 2,0 
wattia, jolla suurin latausnopeus saavutetaan. 

£Ml'JVIKO 

H 1oxuc; TTOU TTOPEXETOI arr6 TOV cpopTIOT~ OTOV paOIOE~OTTAI0µ6 TTPETTEI 
va Eivai rnuMx1ornv 2,0 ~m, r1µ~ on1v onoia m1ruyxavEra1 ri µty1orri 
TOXUTrJTO cp6pr1oric;. 

Magyar 

A tolt6 altal a radi6berendezesnek szolgaltatott teljesitmenynek 
legalabb 2,0 wattnak kell lennie, es itt eri el a maximalis toltesi 
sebesseget. 

Gaeilge 

Is ga don chumhacht a sholathraitear 6n luchtaire go dti an trealamh 
raidi6 a bheith 2.0 Vata ar a laghad agus baintear an luas uasta 
luchtuchain amach ag an gcumhacht seo. 

La~ijas 

Piegadatajai jaudai no ladetaja radioiekartai jabot vismaz 2,0 vatiem, ar 
ko tiek sasniegts maksimalais uzlades atrums. 

Lietuvos 

Kroviklio tiekiama galia radijo irenginiui turi b0ti bent 2,0 W, kad b0t4 
pasiektas didziausias ikrovimo greitis. 

Malti 

11-potenza mwassla mic-carger lit-taglimir tar-radju trid tkun tal-inqas 
2.0 watts, Ii biha tinkiseb il-velocita massima tal-iccargjar. 

_Jnzk polski 

Moc dostarczana przez tadowark~ do urzqdzenia radiowego musi 
wynosic co najmniej 2,0 W, co stanowi maksymalnq pr~dkosc 
tadowania. 

Romini 

Puterea fumizata de incarcator catre echipamentul radio trebuie sa fie 
de eel putin 2,0 wati, valoare la care se atinge viteza maxima de 
incarcare. 

Slqvens_kY, 

Vykon dodavany nabijackou do radioveho zariadenia musi byt' aspori 
2,0 wattov, pricom pri tejto hodnote sa dosiahne maximalna rychlost' 
nabijania. 

Slovenski 

Moc, ki jo polnilnik dovaja v radijsko opremo in pri kateri je dosezena 
najvisja hitrost polnjenja, mora biti najmanj 2,0 vatov. 

Svenst<a . 

Den effekt som levereras av laddaren till radioutrustningen maste vara 
minst 2,0 watt, den effekt dar den maximala laddningshastigheten 
uppnas. 

audio-technica 

(EU) 2022/2380 of 

Radio Equipment Directive 

English 

The power delivered by the charger to the radio equipment must be at 

least 2.0 watts, at which the maximum charging speed is achieved. 

• Deutsch 

Die vom Ladegerat an die Funkanlage abgegebene Leistung muss 
mindestens 2,0 Watt betragen, bei der die maximale 
Ladegeschwindigkeit erreicht wird. 

Fran9ais 

La puissance fournie par le chargeur a l'equipement radioelectrique 
doit etre d'au mains 2,0 Watts, puissance a laquelle la vitesse de 
chargement maximale est atteinte. 

Italiano 

La potenza fornita dal caricabatteria all'apparecchiatura radio deve 
essere di almeno 2,0 watt, alla quale viene raggiunta la massima 
velocita di carica. 

Espanol 

La potencia suministrada por el cargador al equipo de radio debe ser 
de al menos 2,0 vatios, con la que se alcanza la velocidad maxima de 
carga. 

Portugues 

A potencia fornecida pelo carregador ao equipamento de radio deve 
ser de pelo menos 2,0 Watts, na qual a velocidade maxima de 
carregamento e alcarn;ada. 

6'bnraRCKM 

MOUJ,HOCTTa, nOAaBaHa OT 3ap51AHOTO ycTpOlkTBO Ha 

paAL-10CbOpb>KeHll1eTO, Tp516Ba ,Qa 6bAe Mll1H111MYM 2,0 w, np111 KOs:ITO 

MOUJ,HOCT ce AOCrnra MaKCll1MaI1HaTa CKOpOCT Ha 3ape>K,QaHe. 

Hrvatski 

Snaga koju isporucuje punjac radio uredaju mora iznositi najmanje 2,0 
vata, pri cemu se postize maksimalna brzina punjenja. 

cestina 

Vykon dodavany nabijeckou do radioveho zarizeni musi byt nejmene 

2,0 W a maximalni rychlosti nabijeni je dosazeno pri tomto vykonu. 

Dansk 

Den effekt, som opladeren leverer til radioudstyret, skal vcere mindst 
2,0 watt, hvorved den maksimale opladningshastighed opnas. 

Nederlands 

Het door de lader aan de radioapparatuur geleverde vermogen moet 
minimaal 2,0 watt zijn, waarop de maximale oplaadsnelheid wordt 
bereikt. 

Eesti 

Laadija poolt raadioseadmetele edastatav voimsus peab olema 
vahemalt 2,0 vatti, mille juures saavutatakse maksimaalne 
laadimiskiirus. 

Suomi 

Laturin radiolaitteeseen syottaman tehon on oltava vahintaan 2,0 
wattia, jolla suurin latausnopeus saavutetaan. 

£Ml'JVIKO 

H 1oxuc; TTOU TTOPEXETOI arr6 TOV cpopTIOT~ OTOV paOIOE~OTTAI0µ6 TTPETTEI 
va Eivai rnuMx1ornv 2,0 ~m, r1µ~ on1v onoia m1ruyxavEra1 ri µty1orri 
TOXUTrJTO cp6pr1oric;. 

Magyar 

A tolt6 altal a radi6berendezesnek szolgaltatott teljesitmenynek 
legalabb 2,0 wattnak kell lennie, es itt eri el a maximalis toltesi 
sebesseget. 

Gaeilge 

Is ga don chumhacht a sholathraitear 6n luchtaire go dti an trealamh 
raidi6 a bheith 2.0 Vata ar a laghad agus baintear an luas uasta 
luchtuchain amach ag an gcumhacht seo. 

La~ijas 

Piegadatajai jaudai no ladetaja radioiekartai jabot vismaz 2,0 vatiem, ar 
ko tiek sasniegts maksimalais uzlades atrums. 

Lietuvos 

Kroviklio tiekiama galia radijo irenginiui turi b0ti bent 2,0 W, kad b0t4 
pasiektas didziausias ikrovimo greitis. 

Malti 

11-potenza mwassla mic-carger lit-taglimir tar-radju trid tkun tal-inqas 
2.0 watts, Ii biha tinkiseb il-velocita massima tal-iccargjar. 

_Jnzk polski 

Moc dostarczana przez tadowark~ do urzqdzenia radiowego musi 
wynosic co najmniej 2,0 W, co stanowi maksymalnq pr~dkosc 
tadowania. 

Romini 

Puterea fumizata de incarcator catre echipamentul radio trebuie sa fie 
de eel putin 2,0 wati, valoare la care se atinge viteza maxima de 
incarcare. 

Slqvens_kY, 

Vykon dodavany nabijackou do radioveho zariadenia musi byt' aspori 
2,0 wattov, pricom pri tejto hodnote sa dosiahne maximalna rychlost' 
nabijania. 

Slovenski 

Moc, ki jo polnilnik dovaja v radijsko opremo in pri kateri je dosezena 
najvisja hitrost polnjenja, mora biti najmanj 2,0 vatov. 

Svenst<a . 

Den effekt som levereras av laddaren till radioutrustningen maste vara 
minst 2,0 watt, den effekt dar den maximala laddningshastigheten 
uppnas. 

audio-technica 

(EU) 2022/2380 of 

Radio Equipment Directive 

English 

The power delivered by the charger to the radio equipment must be at 

least 2.0 watts, at which the maximum charging speed is achieved. 

• Deutsch 

Die vom Ladegerat an die Funkanlage abgegebene Leistung muss 
mindestens 2,0 Watt betragen, bei der die maximale 
Ladegeschwindigkeit erreicht wird. 

Fran9ais 

La puissance fournie par le chargeur a l'equipement radioelectrique 
doit etre d'au mains 2,0 Watts, puissance a laquelle la vitesse de 
chargement maximale est atteinte. 

Italiano 

La potenza fornita dal caricabatteria all'apparecchiatura radio deve 
essere di almeno 2,0 watt, alla quale viene raggiunta la massima 
velocita di carica. 

Espanol 

La potencia suministrada por el cargador al equipo de radio debe ser 
de al menos 2,0 vatios, con la que se alcanza la velocidad maxima de 
carga. 

Portugues 

A potencia fornecida pelo carregador ao equipamento de radio deve 
ser de pelo menos 2,0 Watts, na qual a velocidade maxima de 
carregamento e alcarn;ada. 

6'bnraRCKM 

MOUJ,HOCTTa, nOAaBaHa OT 3ap51AHOTO ycTpOlkTBO Ha 

paAL-10CbOpb>KeHll1eTO, Tp516Ba ,Qa 6bAe Mll1H111MYM 2,0 w, np111 KOs:ITO 

MOUJ,HOCT ce AOCrnra MaKCll1MaI1HaTa CKOpOCT Ha 3ape>K,QaHe. 

Hrvatski 

Snaga koju isporucuje punjac radio uredaju mora iznositi najmanje 2,0 
vata, pri cemu se postize maksimalna brzina punjenja. 

cestina 

Vykon dodavany nabijeckou do radioveho zarizeni musi byt nejmene 

2,0 W a maximalni rychlosti nabijeni je dosazeno pri tomto vykonu. 

Dansk 

Den effekt, som opladeren leverer til radioudstyret, skal vcere mindst 
2,0 watt, hvorved den maksimale opladningshastighed opnas. 

Nederlands 

Het door de lader aan de radioapparatuur geleverde vermogen moet 
minimaal 2,0 watt zijn, waarop de maximale oplaadsnelheid wordt 
bereikt. 

Eesti 

Laadija poolt raadioseadmetele edastatav voimsus peab olema 
vahemalt 2,0 vatti, mille juures saavutatakse maksimaalne 
laadimiskiirus. 

Suomi 

Laturin radiolaitteeseen syottaman tehon on oltava vahintaan 2,0 
wattia, jolla suurin latausnopeus saavutetaan. 

£Ml'JVIKO 

H 1oxuc; TTOU TTOPEXETOI arr6 TOV cpopTIOT~ OTOV paOIOE~OTTAI0µ6 TTPETTEI 
va Eivai rnuMx1ornv 2,0 ~m, r1µ~ on1v onoia m1ruyxavEra1 ri µty1orri 
TOXUTrJTO cp6pr1oric;. 

Magyar 

A tolt6 altal a radi6berendezesnek szolgaltatott teljesitmenynek 
legalabb 2,0 wattnak kell lennie, es itt eri el a maximalis toltesi 
sebesseget. 

Gaeilge 

Is ga don chumhacht a sholathraitear 6n luchtaire go dti an trealamh 
raidi6 a bheith 2.0 Vata ar a laghad agus baintear an luas uasta 
luchtuchain amach ag an gcumhacht seo. 

La~ijas 

Piegadatajai jaudai no ladetaja radioiekartai jabot vismaz 2,0 vatiem, ar 
ko tiek sasniegts maksimalais uzlades atrums. 

Lietuvos 

Kroviklio tiekiama galia radijo irenginiui turi b0ti bent 2,0 W, kad b0t4 
pasiektas didziausias ikrovimo greitis. 

Malti 

11-potenza mwassla mic-carger lit-taglimir tar-radju trid tkun tal-inqas 
2.0 watts, Ii biha tinkiseb il-velocita massima tal-iccargjar. 

_Jnzk polski 

Moc dostarczana przez tadowark~ do urzqdzenia radiowego musi 
wynosic co najmniej 2,0 W, co stanowi maksymalnq pr~dkosc 
tadowania. 

Romini 

Puterea fumizata de incarcator catre echipamentul radio trebuie sa fie 
de eel putin 2,0 wati, valoare la care se atinge viteza maxima de 
incarcare. 

Slqvens_kY, 

Vykon dodavany nabijackou do radioveho zariadenia musi byt' aspori 
2,0 wattov, pricom pri tejto hodnote sa dosiahne maximalna rychlost' 
nabijania. 

Slovenski 

Moc, ki jo polnilnik dovaja v radijsko opremo in pri kateri je dosezena 
najvisja hitrost polnjenja, mora biti najmanj 2,0 vatov. 

Svenst<a . 

Den effekt som levereras av laddaren till radioutrustningen maste vara 
minst 2,0 watt, den effekt dar den maximala laddningshastigheten 
uppnas. 

audio-technica 

(EU) 2022/2380 of 
Radio Equipment Directive 

English 
The power delivered by the charger to the radio equipment must be at 
least 2.0 watts, at which the maximum charging speed is achieved. 

Deutsch 
Die vom Ladegerat an die Funkanlage abgegebene Leistung muss 
mindestens 2,0 Watt betragen, bei der die maximale 
Ladegeschwindigkeit erreicht wird. 

Fram;ais 
La puissance fournie par le chargeur a l'equipement radioelectrique 
doit etre d'au moins 2,0 Watts, puissance a laquelle la vitesse de 
chargement maximale est atteinte. 

Italiano 
La potenza fornita dal caricabatteria all'apparecchiatura radio deve 
essere di almeno 2,0 watt, alla quale viene raggiunta la massima 
velocita di carica. 

Espaftol 
La potencia suministrada por el cargador al equipo de radio debe ser 
de al menos 2,0 vatios, con la que se alcanza la velocidad maxima de 
carga. 

Portugues 
A potencia fornecida pelo carregador ao equipamento de radio deve 
ser de pelo menos 2,0 Watts, na qual a velocidade maxima de 
carregamento e alcam;:ada. 

6"bnrapcKM 
MOl.l.\HOCTTa, noAaBaHa OT 3apS1AHOTO ycrpoi;;cTBO Ha 
paAi-!OCbOpb)KeHi-!eTO, rps:i6Ba Aa 6bAe Mi-lHI-IMYM 2,0 W, npi,, KOSlTO 
MOl.l.\HOCT ce AOCTl-lra MaKCI-IMa!lHaTa CKOPOCT Ha 3ape�aHe. 

Hrvatski 
Snaga koju isporucuje punjac radio uredaju mora iznositi najmanje 2,0 
vata, pr i  cemu se postize maksimalna brzina punjenja. 

cestina 
Vykon dodavany nabijeckou do radioveho zafizeni musf byt nejmene 
2,0 W a maximalnf rychlosti nabijeni je dosazeno pfi tomto vykonu. 

Suomi � 
Laturin radiolaitteeseen syiittaman tehon on oltava vahintaan 2,0 
wattia, jolla suurin latausnopeus saavutetaan. 

IAArtVIKQ � 
H 1crxuc; TTOU TTOPEXETOI an6 TOV q>opncrT� GTOV pa�1O£�OTTAIGµ6 TTPETTEI 
va EIVOI TOUACIXIITTOV 2,0 l3m, Tlµ� GTl']V onofa ETTITUVXCIVETOI r) µty1mr, 
mxurr,m q>6pr1crr,c;. 

Magyar 
A tiilto altal a radi6berendezesnek szolgaltatott teljesitmenynek 
legalabb 2,0 wattnak kell lennie, es itt eri el a maximalis tiiltesi 
sebesseget. 

� �� Gaeilge 
Is ga don chumhacht a sholathraitear 6n luchtaire go dti an trealamh 
raidi6 a bheith 2.0 Vata ar a laghad agus baintear an luas uasta 
luchtuchain amach ag an gcumhacht seo. 

Latvijas 
Piegadatajai jaudai no ladetaja radioiekartai jabot vismaz 2,0 vatiem, ar 
ko tiek sasniegts maksimalais uzlades atrums. 

Lietuvos 
Kroviklio tiekiama galia radijo jrenginiui turi buti bent 2,0 W, kad b0t4 
pasiektas didziausias jkrovimo greitis. 

Malti � �� 
11-potenza mwassla mic-carger lit-taglimir tar-radju trid tkun tal-inqas 
2.0 watts, I i biha tinkiseb il-velocita massima tal-iccargjar. 

� Jtyzk polski 
Moc dostarczana przez /adowark� do urzqdzenia radiowego musi 
wynosic co najmniej 2,0 W, co stanowi maksymalnq pr�dkosc 
ladowania. 

RomAni 
Puterea fumizata de incarcator catre echipamentul radio trebuie sa fie 
de eel pu\in 2,0 wa\i, valoare la care se atinge viteza maxima de 
incarcare. 

Slovensky 
Vykon dodavany nabijackou do radioveho zariadenia musi byt' aspor'i 
2,0 wattov, pricom pri tejto hodnote sa dosiahne maximalna rychlost' 
nabijania. 

Slovenskl 
Moc, ki jo polnilnik dovaja v radijsko opremo in pri kateri je dosezena 
najvisja hitrost polnjenja, mora biti najmanj 2,0 vatov. � ���� � � Dansk 

Den effekt, som opladeren leverer til radioudstyret, skal vaare minds! 
2,0 watt, hvorved den maksimale opladningshastighed opnas. 

Svenska 

Nederlands 
Het door de lader aan de radioapparatuur geleverde vermogen moet 
minimaal 2,0 watt zijn, waarop de maximale oplaadsnelheid word! 
bereikt. 

Eesti � � 
Laadija poolt raadioseadmetele edastatav voimsus peab olema 
vahemalt 2,0 vatti, mille juures saavutatakse maksimaalne 
laadimiskiirus. 

Den effekt som levereras av laddaren till radioutrustningen maste vara 
minst 2,0 watt, den effekt dar den maximala laddningshastigheten 
uppnas. 
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